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Yuipam lllekcriup
Puuapo 111

C napajuieIbHbIM aHIJIMICKUM TE€KCTOM
DparMeHT

Ilepesod0 ANEKCAHJIPA BEJIMYAHCKOTO
Bemynaenue AHIPEA TOPBYHOBA

MNepepn Hamu oTPbIBOK M3 nepeBofa xpoHuku Wekcnupa “Puyapg III”, koTophlit
Hauaf, HO He ycnen 3akoHunTb Anekcanap Benuuanckuii (1940—1990). Ums
3TOr0 TOHKOTO, HUKOT[A He LWeflero Ha KOMIPOMUCCHI NO3Ta, OCTPO YyBCTBO-
BaBLIEro TPAruyeckyo NpUpPOoAY XKMU3HWU U CYUTABLUErO NOI3MI0 OTKPOBEHUEM, @
“KaX[oe No3TUYeCcKoe CIOBO — TallHOI1”, ceityac, yxe nocne ero CMepTH, cTa-
110 U3BECTHO LEHUTENAM 033K, XOTS, MOXET ObITh, U HE CTONb LWMPOKOMY KpY-
ry yutatenei B uenom. Npu usHu BenuyaHckuit noutu He ny6ankosancs, xo-
TA €ro 3ameTun u BbiCOKO oueHun U. bpoackuii, a “nyTeBKy B auTepatypy” emy
aan A. TeapaoBCKUiA, HanevyaTaewmit noabopky ero cTuxos B “HoBom mupe”.
Ho TonbKo B nocnefjHue rofbl BbIWIM B TOMA ero CTUXOB, KOTOpble N03BOM-
NN HaM NO LOCTOWMHCTBY OLEHWUTb BECb CMEKTP €ro TBOPYECKOro fManasoHa
(Anekcanpp Benuuanckuit. Menen cnoB. — M.: Mporpecc-Tpaguuus, 2010).
bonblylo ponb B }U3HM BenuyaHcKoro urpanu 3aHATUA NO3TUYECKUM ne-
peBogoM. OH 1 cBoM NtobUMble NPON3BEAEHNA TOXe NepeBoaun “B cton”, pa-
60Tas Haj HUMWU JONTWUE TOABl U MOCTOAHHO COBEPIIEHCTBYA WX. [pu 3TOM
rNaBHbIMU MPUCTPACTUAMM €r0 XKU3HU CTANN [iBA O4EHb MaJI0 MOXOXKMWX APYr Ha
apyra noata — Wekcnup u 3Munn [JUKWHCOH, BENUKWIA aHTANMIACKUN fpama-
TYpr 3noxu Bo3poxaeHNs € ero anMYecKMM 0XBATOM XKU3HU U amepuKaHcKas
“3aTBOpHMLA U3 AmxepcTa” XIX Beka C ee UHTpOCNeKUUen n NUpU3MoM. B Hux
BenuuaHckuit Bugen 6anskmux cebe XynoXHWUKOB, KOTOPbIX OH XOTen CAenaTb
GNIM3KUMU U PYCCKOMY YUTaTeNIto, NO-CBOEMY pa3rafiaB TaiHy UX TajaHTa.

Y lllekcnupa ero NpuBAEKMN ABE NMbeChl, MOXET ObITb, HE CTOb NONYNAP-
Hble, Kak Benukue Tpareguu (“Tamnet”, “Otenno”, “Koponb Jinup” n “Makbet”)
unmn “cyactausble komeauun” TMna “CHa B NeTHIOW Houb”, “MHOrO WyMa U3 Hu-
yero” unu “[BeHapuatoit Houm”, Ho, 6e3yCcNOBHO, OYEHb 3HAYMUMble M TeaT-
panbHble. 310 “Hnuii Ll,e3apb"1 u “Puuapg III”. Mexay 3TUMU nbecamu ecTb
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Tekcr cpepen ¢ maganmsvm: William Shakespeare. Richard 111 / Edited by Janis
Lull. — Cambridge: University Press, 2009 u William Shakespeare. Richard III /
Edited with a Commentary by E. A. S. Honingmann. — Penguin Books, 2005.

1. Iepesoy “10mms Lesaps™ onyoimxosan B 1998 rosxy.

onpepeneHHoe cxoncto. 0be cuutatoTca paHHUMU TBopeHuamu Lekcnupa,
06e ABnatoTcA Tpareauamu (tTak “Puyapa I11” Ha3BaH B nepBoM KBapTo), U 06e
OHM C UX BHMMAHMEM K COOBITUAM NPOLWNOro W UCTOPUYECKUM UCTOYHUKAM,
pacckasaswum 06 3Tux cobbITUAX, 6NN3KK K KaHpy XpoHuku. Ho B To xe Bpe-
Mf 3TO, KOHEYHO JKE, COBEpIWEHHO pasHble nbeckl. Ecnn “HOnunit Llesapp”
(1599) yxe npefBOCXMLIAET BENUKNE TPAr€LUN W, B HACTHOCTM, HAMUCAHHOTO
Bcnef 3a Hum “Tamneta”, To “Puyapp III” (1592—1593) ewe TecHo cBA3aH C
paHHUMUK XpOHUKaMK 0 Kopone “l'eHpuxe VI” u B honno npuuucneH Kk sTomy
XaHpy.

[naBHblt repoit “Puuappa III” — Geso6pasHbit ropbyH [noctep, ube
VPOLCTBO Ha PEHECCAHCHbI MaHep OTpaKaeT ero BHYTPEHHIOK CYWHOCTb
6ecnpuHLMNHOro, KOBAPHOTo M YecToN6UBOro 3104es, C NOMOLWbLI0 KPoBa-
BbIX MPECTYNEHMII pacyuwatowero cebe nyTs K TpoHy. Takoii repoit 6nu30K
Mopoky M3 MOpanuTe, KOTOpPbIE elye CTaBUAKUCH B T€ BPEMEHA, U MaKUaBes -
cTam 13 Tpareguin Kuga v Mapno, ctapwux cospemeHHukos Llekcnupa. Ho
npwu BCEX CBOMX 3NOAENCKUX HAKNOHHOCTAX, NTULEMEPUH, KECTOKOCTH, pacyeT-
JIMBOCTU U KPOBOXAAHOCTH, repoit Llekcnupa He nuweH u cBoeobpasHoro
o6asHuA. OH KpacHopeuus, xpabp, y HEro ecTb CuUNa BOAW U YYBCTBO KOMOPA,
U OH C ABHbIM YA0BONLCTBMEM XY[IOXHUKA-U306peTaTens TBOPUT CBOU npe-
cTynneHus. VIHbIMW CnoBamMu, OH CNOXHBINA, YACTO WEKCNMPOBCKUI XapakTep,
JawoLWnii akTepam 6necTaLyIo BO3MOXHOCTb NOKa3aTb CBOE UCKYCCTBO. IMeH-
HO TaKUM Mbl ¥ BUAMM €ro B Hayane Tparegnu, B TOM OTPbIBKE, KOTOPbIiA nyb-
NIMKYETCA HUXE.

A. BenmyaHcKunii cumutan, 4to “npexie BCEro No3TUYECKW NepeBos Aon-
EH ObITb MOITUYECKUM, @ HE BEPCUDUKALMOHHBLIM ABEHUEM. TObKO B 3TOM
C/ly4ae MOXHO PaccyuTLIBaTh Ha Nepefiadyy TOro COKPOBEHHOTO BHE JIeKCHYe-
CKOTrO COAEPKAHWA MO33UM, KOTOPOE, B CYWHOCTU, U ABNAETCA €e TYOGUHHBIM
CofiepKaHueM. 3[eCh Mbl CTAIKUBAEMCS C CAMbIM CJI0XHbIM BONPOCOM, CTOALMUM
nepeg nepesoguukoM. pupoga BLOXHOBEHMs, 6e3 KOTOPOro HEBO3MOXEH
NOANMHHO NO3TUYECKMI NepeBos, abCOMOTHO MHAUBUAYANbHA, U MPOHUKHYTH B
0671aCTb COKPOBEHHOTO MOXHO NUWb €AUHCTBEHHbLIM, aOCOMOTHO UHAUBULY-
anbHeIM nyTeM. [03TOMY B NepeBofe HeW3OEXKHO [A0SKHA NPOABAATLCA JNY-
HOCTb NEPeBOAYMKA. ITO HEMUHYEMO JIMYHOE UCKAXKEHWE NMOANUHHUKA, MOXET
ObITb, €CTb €MHCTBEHHASA rapaHTUA ONPEAENEHHOrO COOTBETCTBUS emy”.

Azbik Wekcnupa cunbHO OTANYAETCA OT COBPEMEHHOTO AHTINIACKOTO A3bl-
Ka, U NOTOMY OH LOCTAaTOYHO TPyAeH ANA aHTN0A3bIYHbIX YUTATENEN U 3puTeneit
CErofiHsALWHEro JHs, XOTA aHFIMYAHe U YUTAIOT WEKCMUPOBCKUE MbeChl B WKO-
ne. BennyaHckuii, B oTanYMe 0T 6ONBLIMHCTBA HAWMX 3HAMEHUTbIX NEPEBOAYM-
KoB XX Beka, Hanpumep, MNacTepHaka, cTapancs COXpaHWUTb 3TOT YCKOMb3aloLMiA
“UcTopuyeckunit” apomat NOATUHHMKA, BBOAA B CBOW TEKCT apxau3Mbl U nuTe-
paTypHble KOHCTPYKUMU, HE XapaKTepHble AA Pa3roBOPHOro A3blka. B aTom,
ObITb MOXKET, OfjHA U3 BaXKHellWux, cpasy Gpocalowwmxcs B rias3a CTOPOH ero
“JIMYHOTO UCKAXKEHUA nogauHHMKA”. Ho TakoBa 6biia ero noaTuyeckas Boss.

Byfem HafeaTbCs, YTO 3HAKOMCTBO C 3TUM HOBbIM, NYCTb U HE3AKOHYEH-
HbIM, nepesofoM “Puuyappa III” nomoxeT HaWMM YuTaTensm OTKPbITb HOBbIE
COKpPOBEHHbIE TaiiHbl Heucyepnaemoro TanaxTa Wekcnupa.
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Act 1

Scene 1

Enter RicHARD DUKE OF GLOUSTER, solus.

RicHARD

Now is the winter of our discontent

Made glorious summer by this son of York,
And all the clouds that loured upon our house
In the deep bosom of the ocean buried.

Now are our brows bound with victorious wreaths,
Our bruised arms hung up for monuments,
Our stern alarums changed to merry meetings,
Our dreadful marches to delightful measures.
Grim-visaged war hath smooth’d his wrinkled front,
And now, instead of mounting barbed steeds
To fright the souls of fearful adversaries,

He capers nimbly in a lady’s chamber

To the lascivious pleasing of a lute.

But I that am not shaped for sportive tricks
Nor made to court an amorous looking-glass,

I that am rudely stamped and want love’s majesty
To strut before a wanton ambling nymph,

I that am curtailed of this fair proportion,
Cheated of feature by dissembling nature,
Deformed, unfinished, sent before my time
Into this breathing world scarce half made up,
And that so lamely and unfashionable

That dogs bark at me as I halt by them,

Why, 1, in this weak piping time of peace,

Have no delight to pass away the time,

Unless to spy my shadow in the sun

And descant on mine own deformity.

And therefore, since I cannot prove a lover

To entertain these fair well-spoken days,

I am determined to prove a villain

And hate the idle pleasures of these days.

Plots have I laid, inductions dangerous,

By drunken prophecies, libels, and dreams

To set my brother Clarence and the king

In deadly hate the one against the other.

And if King Edward be as true and just

As I am subtle, false, and treacherous,

This day should Clarence closely be mewed up

AxT 1

Crena 1

Bxogur Puuar i, repuor I'mocrTeEp. OH ojuH.

Puuarp

JlHeck cTy:xy Hammx 6eCTBUI IIpeBPATII
He otcser conHIta, oTIpBICK ﬁopKa — B JIETO,
U Tosma MpavHbIX Tyd HaJl JOMOM IU/IOpI{OB
Hasex ncuesna B MOpe CJI€3 UyKUX.

JlHech Ha yesie y HaC BEHITHI ITOOETHBI,
Jlocriexu cHsITbIE OJIECTST C JOMAITHUX CTEH,
Tpyb6a 30BeT Ha TUp, a He Ha GUTBY,
CMeHWICS paTHBIN CTPOU OTPAJOlt TaHIIEB.
JlHech MpauHbIi lyX BOMHBI HE XMyPUT OpOBU —
YeMm npbIraTh Ha CTAUIBHOTO CKaKyHa,

YT06b! IyraTh IPOTUBHUKOB YXKACHBIX,

B nokxou saM 0H JIOBKO IIPOCKOJIb3HET,
YToO6bBI HPENbIATLCH TOMHBIM 3BYKOM JIIOTHU.
Ho s ne cosman g Takux 3a0as,

He oTpaxycnb s B 3epKkaje T0O0BHOM;

S oTuexaneH rpy6o, 1 He cTaTh MHE

Ilepen BepTIABOI 1€BOIO OJINCTATD;

OGpe30K cOpa3MepHOCTU IIPEKPACHOM,
Jlumien s o6pasa IPUPOLOIL INLIEMEePHON

H ucxa:xeHHBIN TOCIaH el 10 cpoka

B Mup coBepIieHCTBA HEJOCOTBOPEH,
Hactosbko XpoM 1 6€300pa3eH, 4To

Beien mosiBaeHp10 MOEMy COGAKH JIAIOT, —
Ilope 3aTumbsa BoBce s He paj,

MHe BpeMs B UTpax MPOBOAUTH HE B IIOPY —
A pa3se 4TO Ha COGCTBEHHYIO TEHD

Kocurncs, Temach cCO6CTBEHHBIM YPOACTBOM.
Ho pas yx He ToxXychb 5 B KaBajephl,

Y1006 NPpOBOAUTD B 320aBax 3TH JHH,

S noxaxy, 4TO 51 TOXKYChb B 3JI0/CH,

VYTexu aTux AHel 1ecIlOCHbI MIE.

PaccraBui st ciku, CILIETS UX JIOBKO

M3 n1pAnbIX rpes, IPOPOYECTB, KJIEBETDI,
YT06 yroaus B nux, Kiapenc u xopoin
Bosnenasuienu Teneps Apyr Jpyra CMEpTHO;
Korza kopoJib cTOJIb HCKPEH, CLIPABEJLINB,
Cxoub 51 JlyKaB, U JIKUB, U BEPOJIOMEH,

Jnecs Kiapenca zaipyr, Kak ITUIY B KJIETKe,
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About a prophecy which says that ‘G’
Of Edward’s heirs the murderer shall be.

Dive, thoughts, down to my soul, here Clarence comes.

Enter CLARENCE and BRAKENBURY, guarded.

Brother, good day. What means this armed guard
That waits upon your grace?
CLARENCE
His majesty,
Tend’ring my person’s safety, hath appointed
This conduct to convey me to the Tower.
RicHARD
Upon what cause?
CLARENCE
Because my name is George.
RicHARD
Alack, my lord, that fault is none of yours.
He should for that commit your godfathers.
Oh, belike his majesty hath some intent
That you shall be new christened in the Tower.
But what’s the matter, Clarence? May I know?
CLARENCE
Yea, Richard, when I know, but I protest
Asyet I do not. But as I can learn,
He hearkens after prophecies and dreams,
And from the cross-row plucks the letter ‘G’.
And says a wizard told him that by ‘G’
His issue disinherited should be.
And for my name of George begins with ‘G’,
It follows in his thought that I am he.
These, as I learn, and such like toys as these
Hath moved his highness to commit me now.
RicHARD
Why, this it is when men are ruled by women.
"Tis not the king that sends you to the Tower.
My lady Grey, his wife, Clarence, ‘tis she
That tempts him to this harsh extremity.
Was it not she and that good man of worship,
Anthony Woodville, her brother there,
That made him send Lord Hastings to the Tower,
From whence this present day he is delivered?
We are not safe, Clarence, we are not safe.

M3-3a mpopoyecTBa 0 TOM, uTO 6ykBa JI:kn
Jst DnBapa IOTOMKOB CMEPTOHOCHA,
Ho crpsubcst MBICJIb Ha J{HE JlyHIa —

Bot u Knapenc —

Bxomar K1APEHC noz cTpaxeii 1 bPEKEHBEP u', KOMEHIAHT Tayspa.

Jenn 106pbli, 6pat. UTO 3HAUUT dTA CTpaXkKa
IIpu Bac?
Kaarenc
Ero BenndecTso kopoib
Hasnaumr cTpaky OXpaHsaTh MEHH,
Yto6 B Taysp st MpUGHUT HEBPETUMBIM.
Puuarpy
3auem?
KiarEHC
3arteM, uTo uma moe JIKOpAK.
Puuarp
YBOJIb, MUJIIOPJ, HE BbI TOMY BUHOIO,
EMy 6Bl B35Tb IO CTPAXXKy BAIlIIX KPECTHBIX
Wnu Ero Besmgectso usbpan
Bam Taysp kynennio HoBo#. Bripouew,
B uem neno, Knapenc, Mor Obl s y3HATh?
Kaarruc
A cam ve npoub. Ho TmeTHO yTBEpKIaT 5
CBo10 HeBUHHOCTD. ['OBOPAT, KOPOJID,
YBepoBaB B IpOPOYECKUE TPE3BI,
W3 a36yku usbsit on oykny “/lxu”,
Emy kynecHuk pek, Mo, 6yksa “Jxu”
CyauT DOTOMKAM ITAPCKUM MATEXKH,
Mue x umsa J>xopx, B HeM nepBoii 6yksoit “Jxn”,
M, 3sa4nT, OT MEHS J0OpA HE KIH.
M3-3a TakuX BOT NYCTSIKOB, y3HAI 5,
Kopoub HagyMa 3aTOYUTL MEHSL.
Puuarpg
Ja, TakoBbBI My>Kbsl B pyKax y >KeHIIUH!
Ero cynpyra nequ I'peil — oHa,
Ona cKIOHSIET K KpaliHOCTSIM MOHApXa.
W e ona nu ¢ 6;1aropoAHbIM OpaTIieM
3a To, utob6 Xacrunrca on B Taysp oTnpasu,
Orxysa XacTUHIC JOJDKEH BBIATU JHECh?
Onacuoctp, Kirapenc, nam rposur o1acHOCTb.

1. B HEOKOHUYEHHOM II€PEBOJIE IIPOM3BOJIbHO YEPEJYIOTCS BAPUAHTHI “bpexence-
pu” n “Bpykentepn”. Jlist HACTOSIIETO U3@HMSI MBI TO3BOJIMJIM ceOe yHuguim-
PpOBaTh HAIMCAHUE U OCTAHOBUTHCS HA MEPBOM M3 HUX, KaK 60jIee JaCTOTHOM.
(ITpum. peo.)
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CLARENCE

By heaven, I think there is no man secure

But the queen’s kindred and night-walking heralds

That trudge betwixt the king and Mistress Shore.

Heard you not what an humble suppliant

Lord Hastings was for her delivery?
RicHARD

Humbly complaining to her deity

Got my Lord Chamberlain his liberty.

I’ll tell you what, I think it is our way,

If we will keep in favour with the king,

To be her men and wear her livery.

The jealous, o’er-worn widow and herself,

Since that our brother dubbed them gentlewomen,

Are mighty gossips in our monarchy.
BRAKENBURY

I beseech your graces both to pardon me;

His majesty hath straitly given in charge

That no man shall have private conference,

Of what degree soever, with your brother.
RicHARD

Even so. And please your worship, Brakenbury,

You may partake of any thing we say.

We speak no treason, man. We say the king

Is wise and virtuous, and his noble queen

Well struck in years, fair, and not jealous.

We say that Shore’s wife hath a pretty foot,

A cherry lip, a bonny eye, a passing pleasing tongue,

And that the queen’s kindred are made gentlefolks.

How say you, sir? Can you deny all this?
BRAKENBURY

With this, my lord, myself have nought to do.
RicHARD

Naught to do with Mistress Shore? I tell thee, fellow,

He that doth naught with her (excepting one)

Were best to do it secretly alone.
BRAKENBURY

What one, my lord?
RI1CHARD

Her husband, knave. Wouldst thou betray me?
BRAKENBURY

I do beseech your grace to pardon me, and withal

Forbear your conference with the noble duke.
CLARENCE

We know thy charge, Brakenbury, and will obey.

KaareEHC
Csuzerens bor, mumb pouy KOposIeBbl
JlHech B 6€30MaCcHOCTH, a OH, CETOIHS TOYHO
Mex koposiem u Mmuccuc Hlop cuyromuii.
H3BecTHO JIb BaM, KaK BLIMOJIUI Y HEl
Jlops kameprep cBoe 0CBOOOXKACHBE?
Puuarp
CBOI0 GOrMHIO PEBHOCTHO MOJIS,
CB060y OJIYyYnT OT KOPOJIS.
YT006 He JIMNIUTHCS MUJIOCTEIl MOHAPIINX,
OJIHO JIMIIIL OCTAETCS HAM: HOJ[AThCS
B smBpetinpie naken k muccuc Hlop.
JIByX 9THX BJIOB TUTYJIOBAB BBICOKO,
BruroTHyo k TpoHY 6paT MPUOGIM3NT UX.

BPEKEHBEPU
IIpomy y Bammx MHJIOCTEH IPOIEHbs,
Ero BenudecTBo cTposxkaiiine 3anpeTu,
He o6unysch TUTYJIOM JIX YITHOM,
Bcerymats B 6ecejy ¢ 6paToM KOpOJIs.
Puuarpy
AX BOT Kak, Balma MUI0CTh bpeken6epn,
Brl B 1paBe 3HATh, 0 Y€M Mbl TOBOPUM —
be3 310r0 yMBICIA, — O TOM, YTO HAlI KOPOJIb
IIpemyap u Gar, 4TO KOpOJIEBa HAIIA
IIpexpacua, e peBHUBa, XOTb B I'OJiaX.
Yro y cynpyru Ilopa kpamie HOXKKH,
M rra3, u ry6 BeCeIbIX JICIICTAHbE,
Yro 3HATHBI POANYN Yy KOPOJIEBbI HAIIEH —
Wb ¢ yem-To He corace” bpekenbepu?
BPEKEHBEPU
Mse pena HET, MATIOPA.
Puuarn
C npekpacuoii Hlop...
BceMm, kpome offHOrO, UMETH C HEH 110
Hapnexxuee Taiikom u ogHOMY.
BPEKEHBEPU
Kpowme xoro, muwtopa?
Puuarg
Ja xpome myska, Heroasii. Ha ciose nosunib?
BPEKEHBEPU
IIpomy npocTuTh MEHsI, MUIOP/, U 3a0HO
IIpepBaTh 6ece/ty ¢ repIiOroM JOCTONHBIM.
KiaPEHC
Tb1 uciioHsgens J0r. Mbl HHO{UUHUMCH.
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RicHARD
We are the queen’s abjects and must obey.
Brother, farewell. I will unto the king,
And whatsoe’er you will employ me in,
I will perform it to enfranchise you.
Meantime, this deep disgrace in brotherhood
Touches me deeper than you can imagine.

CLARENCE
I know it pleaseth neither of us well.
RicHARD
Well, your imprisonment shall not be long.
I will deliver you or else Lie for you.
Meantime, have patience.
CLARENCE
I must perforce. Farewell.

Exeunt CLARENCE, BRAKENBURY, and guards.

RicHARD
Go, tread the path that thou shalt ne’er return.
Simple, plain Clarence, I do love thee so
That I will shortly send thy soul to heaven,
If heaven will take the present at our hands.

But who comes here? The new-delivered Hastings?

Enter LorD HASTINGS.

HASTINGS

Good time of day unto my gracious lord.
RicHARD

As much unto my good Lord Chamberlain.

Well are you welcome to this open air.

How hath your lordship brooked imprisonment?
HasTinGs

With patience, noble lord, as prisoners must.

But I shall live, my lord, to give them thanks

That were the cause of my imprisonment.
RicHARD

No doubt, no doubt, and so shall Clarence too,

For they that were your enemies are his

And have prevailed as much on him as you.
HASTINGS

More pity that the eagles should be mewed

While kites and buzzards play at liberty.
RicHARD

What news abroad?

Puuarg
Ee Besmmaectsa paGbl — MBI ITOAYMHUIMCS.
IMpomaiite, 6par. I ToT9ac k KOpoJIo;
O yeM GBI BbI MEHS HU ITOIIPOCIIIH,
XoTb JaBapaa BIOBY Ha3BaTh “ceCcTPOit”,
Hcronnio Bce, 4TO6 BaC OCBOOOAUTD.
Cpam 6paTCKuX pacupen 4yBCTBYIO  IJIyoxe,
YeM BbI BOOOPA3UTh ce6e Morau O.
Kaarenc
Komy 2xe 110 Jynie Takue pacipu.
Puuarpg
He Gyxer goirum Bame 3aTodeHbe.
SI momory Bam, W Ke I JDKeI,
IToka >xe — Teprienne.
KiaareEHC
Yro x eme? IIpomartire.

KJIAPEHC, BPEHKEHBEPU U CTPAYXKA YIaIgIOTCA.

Puuarjy
Wnn x creseil, He 3HAMOIIEH BO3BpaTa,
CMelHoM IPOCTaK, g Tak Te6s o060,
Yro B HeGeca CIPOBAXKY TBOIO JIyIIY,
Komb npuMyT 1ap OHU U3 PYK MOUX.

Bxoput jopy XACTUHTC.

XACTHUHTIC

Jlenn jo6pblii, repuor Mo JOCTOIOYTEHHDIH.

Puuar
Jlop) kameprep Jo6peimuii, JO6PhIii JCHb.
Jlo6po 11oxkajoBaTh OIATh Ha BOJIO K HAM.
Kaxk BbI cHeEC/IM HEB3TOABI 32aTOYEHbSI?
XACTUHTC
Kak y3HUKy IpHCTaIo — CO CMUPEHbBEM.
Ho xu3Hb 6eper, 4TOGBI BO3/IATh BCEM TEM,
Komy o06s3aH 3aTOYEHbEM 3THUM.
Puuarg
O 1a, o Aa, nycTb UM Bo3aacT u Kiapesnc,
3aHe Bparu y Bac OJ{HU U T€ XKe,
M x03HM UX BAC TATOTAT PaBHO.
XACTUHTC
Bena, xorma opes nonan B cuiku,

CTCpBHTIII/IK JKC KPYKUTD Ha{ )I(CpTBOﬁ BOJICH.

Puuarp
Kakue nosocru Ha csere?
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HASTINGS
No news so bad abroad as this at home:
The king is sickly, weak, and melancholy,
And his physicians fear him mightily.
RicHARD
Now by Saint John, that news is bad indeed.
Oh, he hath kept an evil diet long
And over-much consumed his royal person.
"Tis very grievous to be thought upon.
Where is he, in his bed?
HASTINGS
He is.
RicHARD
Go you before, and I will follow you.

Exit HASTINGS.

He cannot live, I hope, and must not die

Till George be packed with post-horse up to heaven.
I’ll in to urge his hatred more to Clarence

With lies well steeled with weighty arguments,

And if I fail not in my deep intent,

Clarence hath not another day to live:

Which done, God take King Edward to his mercy
And leave the world for me to bustle in!

For then I’ll marry Warwick’s youngest daughter.
What though I killed her husband and her father?
The readiest way to make the wench amends

Is to become her husband and her father,

The which will I, not all so much for love

As for another secret close intent

By marrying her which I must reach unto.

But yet I run before my horse to market.

Clarence still breathes, Edward still lives and reigns;
When they are gone, then must I count my gains.

Exit.

Scene 2

Enter the corpse of Henry the Sixth, HALBERDS to guard it, lady
ANNE being the mourner [attended by TRESSEL, BERKELEY, and
other GENTLEMEN].

ANNE
Set down, set down your honourable load,

XACTHUHTIC
Takux JypHBIX, Kak loMa, B CBETE HET:
Kopois xBopaeT — c1a6, 0OBAT MeYaIbIO.
Ero mesmren BCTpeBOKEHBI BEChbMA.

Puuarjy
Yroguuku! Bot BOpaMb fypHast BeCTs!
OH 10JIro0 W B IVIEHY CBOUX IIOPOKOB.
Maimimecrsa MOHapXa pacTOYWIN —
O6 3TOM IPYCTHO JlaxKe pa3MBIILIATD.
YT0 3K OH — B IIOCTEJIN?

XACTHUHTIC
Jla, B mocTesu.

Puuarjy
CrymaiiTe sxe Kk HeMy, s Gyay BCIES.

XACTUHTIC yXOJUT.

OH He xmIel, KISHYCh, HO JOJKEH KATh OH,
IToxyna Jxopax 1o HeGa HE JOMIUT,
Ioiiny, BOOpPY)kach IPaBAMBOI JIOKbIO,

B nem x Knapency spax/y pazsopoury,

U koib B pacyeTax 51 He OMOAIOCH,

Jo 3aBTpa KitapeHc foxuser ejpa Jib.

A ram yx dasapga l'ocions mycts npubupaer,
OcTaBUB MHE B HACJIEJCTBO 3TOT CBET.

Ha mnammeit nodepu Yopuka »KeHIOCh 4,
IlycTs cBEKp ee 1 MyX YOUTBI MHOIO —
Cxopeli Bcero JIeBYOHKY UCIEIUIIIb

Ort aypu, cTaB €l My>KeM WIN CBEKPOM,

Yro s U cxesao, HO He JIIOOOBH Paj,

Ho m1s Toro, 4ro6 3aMbICIbI THBIE

SI cMmor ocymecTBUTSD, )KEHACh Ha HEH.

M Bce K IBIILUIAT [10 OCEHU CUUTAIOT —

/Kus Kinapenc, 9aBap/ IpaBUT U KUBET, —
C KOHUMHOIT UX CMOI'y HaYaTh f CYeT.

Yxomur.

Coena 2

BrocsaT Teno I'enprxa VI. Hocrkn conpoBoaeT CTPAXKA ¢ anedap-
JaMu, BXOJAT e AHHA B Tpaype, ¢ Hett TPECCET u bEPKIN.

AHHA
ITocraBbre Ha3eMb OJIArOPOJHBIN 1IPAX,

[149]

N 5/2014

Yunesam Wekcnup. Puyapp III



[150]

Wns5/2014

/13 apxuBa nepeBof4uka

If honour may be shrouded in a hearse,
Whilst I awhile obsequiously lament
Th’untimely fall of virtuous Lancaster.

The BEARERS set down the hearse.

Poor key-cold figure of a holy king,

Pale ashes of the house of Lancaster,

Thou bloodless remnant of that royal blood,

Be it lawful that I invocate thy ghost

To hear the lamentations of poor Anne,

Wife to thy Edward, to thy slaughtered son,
Stabbed by the selfsame hand that made these wounds.
Lo, in these windows that let forth thy life,

I pour the helpless balm of my poor eyes.

Oh, cursed be the hand that made these holes,
Cursed the heart that had the heart to do it,
Cursed the blood that let this blood from hence.
More direful hap betide that hated wretch

That makes us wretched by the death of thee
Than I can wish to wolves, to spiders, toads,

Or any creeping venomed thing that lives.

If ever he have child, abortive be it,

Prodigious, and untimely brought to light,
Whose ugly and unnatural aspect

May fright the hopeful mother at the view,

And that be heir to his unhappiness.

If ever he have wife, let her be made

More miserable by the death of him

Than I am made by my young lord and thee.
Come now towards Chertsey with your holy load,
Taken from Paul’s to be interred there.

And still as you are weary of this weight,

Rest you while I lament King Henry’s corpse.

Enter RICHARD DUKE OF GLOUCESTER.

RicHARD

Stay, you that bear the corpse, and set it down.

ANNE

What black magician conjures up this fiend
To stop devoted charitable deeds?

RicHARD

Villains, set down the corpse, or by Saint Paul,
I’ll make a corpse of him that disobeys.

GENTLEMAN

My lord, stand back and let the coffin pass.

Kosb MOXHO B caBaH KyTaThb 6J1aropoJiCcTBO.
Jlankacrepa JOCTOHHOTO KOHUMHY
besspemennyio g oniauy 31€ech.

Hocuup MKMW OITyCKAaIOT HOCHJIKH.

Kax k1104 3aMOYHBIN XIaJHOE 00IUYbe,
Jlankacrepckoro poja 6eIHbIN ener,
beckpoBHbIe OCTaHKH HAPCKON KPOBU —
ITo3B0oab BO33BaTh MHE K CBITOCTH TBOEH —
Bremu HaArpoGHBIil IUIAY CYIPYTH ChIHA,
3aK0JI0TOrO /UIaHblO, 4YTO OTBEP3Jia

W cux paneHuii A3BbI, paCTBOPUB

Kax nena ux /i yaeTaBnei >KM3Hu —

He ucuenur ux cies Moux 6aab3aM.

Ja cruHeT JUTaHb, 9TO 3Ty IUVIOTh IIPOH3NIIA,
CrusHb KpOBb TOTO, KTO IIPOJIAJ 9Ty KPOBD!
CruHb yX TOro, KOMy XBaTHJIO AYXy
CaepumTs 3101€HcTBO 5T0. CruHb, HECYACTHBIM,
B HEcHacThsAX TOPIUX, Y€M IPUHEC OH HAM —
S ayumeii foamm noxenana 6 xabam

Wb naykam — Bcell TBapH SIOBUTOI !
3auHemnb U CbIHA, IyCTh IIOTMOHET OH.
Ypou, He B CPOK ABUBIIUICA Ha 3€MJIIO,

UYeli 061MK MEP3OK, UyXkKJ[ CaMOli Ipupoe

U cTpamen MmaTepu, UCIOJTHEHHOU HAJIEXK DI
W nycThb HaczeAyeT poxJeHNe HECYACThIO!
Keny 16 Bo3bMenb, 6y/b yIacTh €€ Karde
Moeii u I'enpuxa, 1 My>ka MOeTo!

IloiigemTe xe u ot cBaroro Ilasiaa

Castyro Homy B UepTcu oTHeceM.

Bxoaut Puuara, repuor I'tocTEP.

Puuarjy

ITocroiiTe Bce, IOCTAaBbTE HA3eMb I'POG.
AHHA

He marueii 1 4epHOU 3TOT JbABOJ

Hawm s1Bj1€H, 4TOO CBAIEHHDIN YUH IOIPATD.
Puuarg

Pabmn1, nocTaBbTe HazeMb IIpax, wib, [laBaoM

Knanycn, ocrymHuk mpaxomM cTa"eT cam!
JKEHTIBMEH

Muiopg;, U3BOJIbTE IPOIYCTUTH HOCUJIKU.
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RicHARD

Unmannered dog, stand thou when I command.

Advance thy halberd higher than my breast,
Or by Saint Paul, I'll strike thee to my foot
And spurn upon thee, beggar, for thy boldness.

The bearers set down the hearse.

ANNE
What, do you tremble? Are you all afraid?
Alas, I blame you not, for you are mortal,
And mortal eyes cannot endure the devil.
Avaunt, thou dreadful minister of hell.
Thou hadst but power over his mortal body;

His soul thou canst not have. Therefore be gone.

RicHARD
Sweet saint, for charity, be not so curst.
ANNE

Foul devil, for God’s sake hence, and trouble us not,

For thou hast made the happy earth thy hell,
Filled it with cursing cries and deep exclaims.
If thou delight to view thy heinous deeds,
Behold this pattern of thy butcheries.

O gentlemen, see, see, dead Henry’s wounds
Open their congealed mouths and bleed afresh.
Blush, blush, thou lump of foul deformity,

For ’tis thy presence that exhales this blood

From cold and empty veins where no blood dwells.

Thy deeds inhuman and unnatural
Provokes this deluge most unnatural.

O God, which this blood mad’st, revenge his death.
O earth, which this blood drink’st’revenge his death.
Either heav’'n with lightning strike the murd’rer dead,

Or earth gape open wide and eat him quick,

As thou dost swallow up this good king’s blood,

Which his hell-governed arm hath butchered.
RicHARD

Lady, you know no rules of charity,

Which renders good for bad, blessings for curses.

ANNE

Villain, thou know’st no law of God nor man.

No beast so fierce but knows some touch of pity.
RicHARD

But I know none, and therefore am no beast.
ANNE

Oh, wonderful, when devils tell the truth!

Puuarg
Hesesxna, BcTanb, Korja 3By4nT IpUKas!
ITpous anebapiy, wib, kak [laser csar,
SI iHy Te6s 32 1ep30CTh, IleC HeCYACTHBDIN!

Hocuibmuku onyckaioT rpob6.

AnBA (csume)
Tpenemere? Vb Bl €70 CTPAIUTECH?
Sl ne cy:xy Bac. Besak u3 Bac — JIMIb CMEPTHDINA,
A B30py CMEPTHOMY HECHOCEH JILSABOJI CEH.
IIpoun, Mepakoe ucyaabe ajia, NPoUb!
ToI BracTeH JINIIL HAJl STUM MEPTBBIM TEJIOM,
Jlymm He TpoHEeNIb — TaK IOJU e IIPOYb)!
Puuarjy
O menopoyHasi, IPOKJIATDS HE K JIUIY BaM.
AHHA
Ilopounslil JbABOJI, IPOYb, HE My4ail HAC,
B cBoii aj 61aryo 3eMJII0 IpeBPaTUBIINIA,
Haroaus cTOHOM, KpUKaMU IPOKJISTUM,
Kok Mep3ocTu cBOU ThI XOYeIllb 3PETh,
Barisanu, manad, Ha 110/ CBOUX YCUJINH,
Ckopeii B3TJITHUTE, FOCIIOJA, KaK S3BbI
Ha Tene I'enpuxa oTBep3u BHOBL yCTa.
U xposb kpuunt. KpacHell, ypojacTsa CrycTox,
Tebe nascrpedy BbINLIA 9TA KPOBb.
Co cMepTHIO IyCTCIOT HAIY BCHBI.
Jlesra, IpOTUBHEIE JIIOJICKOMY €CTECTBY,
PogsT cefi TOK, IPOTUBHBINA €CTECTBY.
bor, pazbapusmmuii KpOBL, OTMCTH 32 CMEPTH!
3emid, TpUTyOUBINasi KPOBb, OTMCTH 34 CMEPTBD!
IlycTs HEGO MOTHUEN CPA3UT €ro Ha MecTe
Wi 3emu1st HOXKPET €T0 KUBbEM,
Kak Ty KpoBb OHa IIJIA JKUBYIO,
Ee x MSICHUK, BEIOMBI aJIOM, JIVI.
Puuarjy
I'ne x k GiMKHEMY JIOGOBD, T/i€ K BO3JASHbE
Jlo6pom 3a 3710, XBAIOIO 32 XyJIy?
AHHA
CoBMecTHO Jb 3710 U boxkeckuit 3akoH?
CoBMecTeH JIb 3BE€pb U COCTPATAHBST KPOXU?
Puuarjy
He 3naBmmii coctpajjanus — He 3BEpPb.
AHHA
Bot jusBo, japaBoir 1rpasy uspexaer!
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RicHARD
More wonderful, when angels are so angry.
Vouchsafe, divine perfection of a woman,
Of these supposeéd crimes to give me leave
By circumstance but to acquit myself.
ANNE
Vouchsafe, defused infection of a man,
Of these known evils but to give me leave
By circumstance to curse thy cursed self.
RicHARD
Fairer than tongue can name thee, let me have
Some patient leisure to excuse myself.
ANNE

Fouler than heart can think thee, thou canst make

No excuse current but to hang thyself.
RicHARD

By such despair I should accuse myself.
ANNE

And by despairing, shalst thou stand excused

For doing worthy vengeance on thyself,

Which didst unworthy slaughter upon others.
RicHARD

Say that I slew them not.
ANNE

Then say they were not slain.

But dead they are, and, devilish slave, by thee.
RicHARD

I did not kill your husband.
ANNE

Why, then he is alive.
RicHARD

Nay, he is dead, and slain by Edward’s hands.
ANNE

In thy foul throat thou liest. Queen Margaret saw

Thy murd’rous falchion smoking in his blood,

The which thou once didst bend against her breast,

But that thy brothers beat aside the point.
RicHARD
I was provokeéd by her sland’rous tongue,

That laid their guilt upon my guiltless shoulders.

ANNE
Thou wast provoked by thy bloody mind,

Which never dream’st on aught but butcheries.

Didst thou not kill this king?

Puuarg
O, cHOBa aHTeJI KPOTKHUI CTOJIb pa3rHEBaH.
Heb6ecHoe cpenp *KeHINH COBEPIIEHCTBO,
ITo3BobTEe MHE BCe 3TU NPECTYILIEHDS
CreueHbeM OGCTOSITEIBCTB OOBSICHUTb.
AHHA
HuuToxkecTBo, YTO CMEPTD HECET, IIO3BOJIb,
Hcrionp30oBaB creuedbe 00CTOSTENbCTB,
IIpeaats NPOKIATDHIO BCE, UTO ThI CBEPIIIIL.
Puuary
IIpexpacnasi cToJIb HECKA3aHHO, IIYCTh
Tepnenne Bame JacT MHE OIIPABJATLCS.
AnHaA
Crosb HeCKa3aHHO MEP3KUM IS JIyLIH,
Tebe netsa mumb 6yeT oIIpaBJaHbEM.
Puuarg
OruasiHbe BUHUAT MEHSI CaMo.
AHHA
Tak 1ycTb IPUTOBOPUT TEOSA OTYASTHBE
K BO3Me3amIo, UTO 3acay:Xu youiina
Bcex Tex, KTO He3aCTy>)KEHHO YOUT.
Puuarg
A He ybelt ux a?
Anna
HuxkTto 661 HE youI nx.
Omnu >k MEPTBBI U3-32 TEOsI, HUYTOXKHBIH.
Puuary
TBoii Myx youT He MHOIA.
AHHA
Torya oH xuB.
Puuarjy
Het, MepTB, pykoio DaBapja CpaskeHHDII.
AHHA
Jla mogaBuce ThI J103kbI0! Maprapura
Bupana, kak AbIMIIICA KPOBBIO My»KHEH,
Ei1 B rpysp 3aTeM HanpasiieH, OCTpPBIi Med,
Jlump 6paTbs MU TBOMMU OTBPAIEHHBIIL.
Puuar g
51 6611 B3GEIIEH: OHA UY)KOI BHHOIM
MHe mieun HeOPOYHbIE TATYUIA.
AHnna
Tebs1 B36ecnT KPOBABBINA pasyM TBOH,
Yro rpe3uT aumb pe3Hei. He ToI b you
Cero Biacrures?
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RicHARD
I grant ye.
ANNE

Dost grant me, hedgehog? Then God grant me too

Thou mayst be damned for that wicked deed.

Oh, he was gentle, mild, and virtuous.
RicHARD

The better for the king of heaven that hath him.
ANNE

He is in heaven, where thou shalt never come.
RicHARD

Let him thank me, that holp to send him thither,

For he was fitter for that place than earth.
ANNE

And thou unfit for any place but hell.
RicHARD

Yes, one place else, if you will hear me name it.
ANNE

Some dungeon.
RicHARD

Your bedchamber.
ANNE

111 rest betide the chamber where thou liest.
RicHARD

So will it, madam, till I lie with you.
ANNE

I hope so.
RicHARD

I know so. But gentle Lady Anne,

To leave this keen encounter of our wits

And fall something into a slower method,

Is not the causer of the timeless deaths

Of these Plantagenets, Henry and Edward,

As blameful as the executioner?
ANNE

Thou wast the cause and most accursed effect.
RicHARD

Your beauty was the cause of that effect:

Your beauty, that did haunt me in my sleep

To undertake the death of all the world,

So I might live one hour in your sweet bosom.
ANNE

If I thought that, I tell thee, homicide,

These nails should rend that beauty from my cheeks.

Puuarg

HomycTum, 1.
Anna

I'op6arslii Bellpb, U Ja MOIYCTUT bor

ITpoknaTbio yBeHYaTh TBOU 3/10/[eHicTBa!

Kopo:b 6611 KpOTOK, 106p, 6;1arodecTus!
Puuarp

Tewm sryumie npunsaT o Bo IHapcrsuu HebecHom.
AHHA

Jla, B neGecax o, rje Te0€e HE MECTO.
Puuaprp

He B nebe, uer eme. Ckasarn ju rje?

AHHA

B remuuie.
Puuarg

Her, y Bac B IOKOAX CIIaIbHBIX.
AHHA

TaMm HeT MOKOs1, T/ie BO3JISIKEIID ThI!
Puuarg

IToxost HeT, KOJIb C BAaMU HE BO3JIET 4.

AHHA

Jla 6yner Tak!
Puuarg

Tak Gyzer, tequ AHHa,

OcTaBuM CJIOBOIPEHUIA HAIIUX GO,

M BO36YXKICHHOTO J]aB OCTYJIUTD PACCY/OK,

Ilo uneit BUHE 6€3BpPEMEHHO YIILIU

Ot mac [Lranrareners!, I'enpnx, dasapx,

Koro ke HaM B nmaylauecTBe BUHUTD?
AHHA

ThI caM, IPOKJIATBIN, ThI BCEMY BUHOIO.
Puuarg

Her, Bamma xpacoTa BceMy BUHO,

O, Bama xpacoTa, 4TO U BO CHE

Mens nnpecyieioBaa, — ObUI TOTOB YOUTD I

Becs Mup 3a MUT OJUI OGBATHIA BAIIUX.
Anna

3Haii 1 0 ToM, KISHYCh Tebe, youiina,

S cockpebuia 6 ¢ JmIia CBOIO Kpacy.
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RicHARD

These eyes could never endure sweet beauty’s wreck.

You should not blemish it if I stood by.
As all the world is cheered by the sun,
So I by that. It is my day, my life.
ANNE
Black night o’ershade thy day, and death thy life.
RicHARD
Curse not thyself, fair creature; thou art both.
ANNE
I would I were, to be revenged on thee.
RicHARD
It is a quarrel most unnatural
To be revenged on him that loveth you.
ANNE
It is a quarrel just and reasonable
To be revenged on him that killed my husband.
RicHARD
He that bereft thee, lady, of thy husband
Did it to help thee to a better husband.
ANNE
His better doth not breathe upon the earth.
RicHARD
He lives that loves thee better than he could.
ANNE
Name him.
RicHARD
Plantagenet.
ANNE
Why, that was he.
RicHARD
The selfsame name, but one of better nature.
ANNE
Where is he?
RicHARD
Here.

[She] spits at him.
Why dost thou spit at me?

ANNE

Would it were mortal poison for thy sake.
RicHARD

Never came poison from so sweet a place.
ANNE

Never hung poison on a fouler toad.

Out of my sight. Thou dost infect mine eyes.

Puuarg
C TBOEI Kpacoil u B3op ObI MO yrac:
Tb1 He paspymuIa 6 ee, 6yab g ¢ TO60IO.
Kax Mupy — cosHIle, Tak TBOSI Kpaca
MHe cTajia CBETOM JHS M CMbBICJIOM >KU3HHU.
AHHA

HYCTL JA€HDb TBOM CTAHET HOYbIO, CMEPTbBIO — JKU3HD!

Puuarpg
He npoxymnaii ce6s: ThI )XU3Hb U CBET.
AHHA
Byxe Tak, s oroMmcTHTh TE6E MOTIJIA OBI.
Puuarg
M3-3a pa3opoB HECYCBETHBIX MCTUTD
Bito61eHHOMY B Te6s, 0 ey AHHA.
AHHA
H3-3a pa3gopos, k HEGY BOIMIOMINX,
OTMCTHTD YOHiiIie MOETO Cympyra.
Puuarpg
Tebs BN GBIBIIETO CyLIpyra
Haiitu momoskeT JIy4iiero cynpyra.
AHHA
Y nydirne 6 oH B yrpo6e 3aJOXHYJICA.
Puuarg
JKuB mobsmuii Te6s1 nIpeBbIIle CHIL
AHHA
Kro x on?
Puuarg
IInanTareuner.
AHHA
Yo 3K, IMsI TO Ke.
Puuap)g
XoTh CXOXKHU MMEHA, C€l POJIOM BBIIIE.
AHHA
Taxk rae xe on?
Puuarjy
31ech.

AHHa IUTIOET eMy B JIUIIO.
3aueM B MEHs IUTIOCIIID ThI?

Anua

/Kab, uTO C/IIOHA HE CMEPTOHOCHBI A1,
Puuarg

Kax B3sTbCA Sy B CTOJIb IPEJIECTHOM Kaie?
Anna

Kax Mep3Ko Tedb CJIIOHE 110 Ka0beMY JIHLTY.

ITpous ¢ ria3 moux. TBoOI BU A3BUT MHE 3pEHBE.
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RicHARD

Thine eyes, sweet lady, have infected mine.

ANNE

Would they were basilisks’, to strike thee dead.

RicHARD

I would they were, that I might die at once,

For now they kill me with a living death.

Those eyes of thine from mine have drawn salt tears,
Shamed their aspécts with store of childish drops.
These eyes, that never shed remorseful tear,

No, when my father York and Edward wept

To hear the piteous moan that Rutland made
‘When black-faced Clifford shook his sword at him,
Nor when thy warlike father, like a child,

Told the sad story of my father’s death

And twenty times made pause to sob and weep,
That all the standers-by had wet their cheeks

Like trees bedashed with rain. In that sad time

My manly eyes did scorn an humble tear.

And what these sorrows could not thence exhale

Thy beauty hath, and made them blind with weeping.

I never sued to friend nor enemy.
My tongue could never learn sweet smoothing word.
But now thy beauty is proposed my fee,

My proud heart sues and prompts my tongue to speak.

She looks scornfully at him.

Teach not thy lip such scorn, for it was made
For kissing, lady, not for such contempt.

If thy revengeful heart cannot forgive,

Lo, here I lend thee this sharp-pointed sword,
Which if thou please to hide in this true breast
And let the soul forth that adoreth thee,

I lay it naked to the deadly stroke

And humbly beg the death upon my knee.

He lays his breast open; she offers at with his sword.

Nay, do not pause, for I did kill King Henry,
But 'twas thy beauty that provoked me.

Nay, now dispatch; "twas I that stabbed young Edward,

But 'twas thy heavenly face that set me on.

She falls the sword.

Take up the sword again, or take up me.

Puuarg
I'maza TBOM — OHU A3BAT MHE JYIIY.
AHHA
Byab cMepToHOCHEE OHU, UeM BaCHJIUCKH!
Puuarjy
YTOOBI OT HUX I TOTYAC IIPUHSLT CMEPTD,
Jla He Ka3HsSIT OTUOEBIO JKUBOTO.
TBoI1 B30p pasbsl I1a3a MHE COJIbIO CIE3HOH,
ITocTbIgHOI 1€ TCKOM BIArOI0 CMyTHB.
He m1akan g 1 B yac, Kak ﬂopx u djBap/
Poiganu, capmmra Pyrienjia crenanbs,
Kotoporo 3apesan Kimdgdopx zoii,
Huske, Korga cypoBblif TBOI oTery
Bemau nam, kak y6HT ObLI MOM POAUTEND,
W, xak auTs, pblaal, IpepBaB paccka3 CBOM,
U Bce, KTO psAOM GBbLI, OMBUIUCH BJIAroii,
Kak nepeBo goxzaem. B ToT ropbkuii gac
o cie3 npe3peHHbIX HE YHUIMI B30P 9 —
Cyx 151 meyaseil Tex, OH CJIEIHET JHECh
OrT cie3, TBOEH Kpacoio BO3OYKACHHBIX.
Bpary uib apyry He 0653aH IpOCHOOIi,
S3bIK MO, BeK He 3HAaBIIUI JHLCTUBBIX CJIOB,
PasBsazan qHECh TBOEH Kpacoio — B rop/loi
yie Moeit TpoCHYINCH CIe3 CI0Ba.

Anna CMOTPHUT Ha HEI'O C IIPE3PCHUCM.

Pa3 B McTHTCILION JyIIC IIPOIICHBSA HET,

Hy gTo 3 — BOT M€Y MOIi — CIIpSIYb €Tr0o CKopee
B riry6m 5TOM IIpelaHHOM IpyH,

OTTy/2a BBITECHUB TeOs JTIOOUBIIY JIyIIy,

I'pynn o6HAXUBIIY ITpe s KITUTHKOM, MOJIIO

O cmepTH 5T KOJIEHOIIPEKJIOHEHHO.

Praapy o6HaxkaeT rpyab. AHHA 3aHOCHT Med.

Yro x Me b — 5 ke I'enpuxa youur,
Ho xpacoToii TBO€IO MOACTPEKAEM.
Ckopeit! — youn g dasapia MIaoro,
Ho nuk HeGecHbIN TBOM TOMY BUHOM.

Amnna onyckaeT Med.

Tak IIOJITHMU WJIb MCY, NJIX MCHA.
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ANNE
Arise, dissembler; though I wish thy death,
I will not be the executioner.
RicHARD
Then bid me kill myself, and I will do it.
ANNE
I have already.
RicHARD
That was in thy rage.
Speak it again, and even with the word,
That hand, which for thy love did kill thy love,
Shall for thy love kill a far truer love.
To both their deaths shalt thou be accessary.
ANNE
I would I knew thy heart.
RicHARD
"Tis figured in my tongue.
ANNE
I fear me both are false.
RicHARD
Then never man was true.
ANNE
Well, well, put up your sword.
RicHARD
Say then my peace is made.
ANNE
That shalt thou know hereafter.
RicHARD
But shall I live in hope?
ANNE
All men, I hope, live so.
RicHARD
Vouchsafe to wear this ring.
ANNE
To take is not to give.

RicHARD
Look, how this ring encompasseth thy finger.
Even so thy breast encloseth my poor heart.

Wear both of them, for both of them are thine.

And if thy poor devoted servant may
But beg one favour at thy gracious hand,
Thou dost confirm his happiness for ever.

AHnna
Bcranb, muniemep. TBoell skesaa ka3Hu,
51 He X0Uy GBITH ITATAYOM TBOMM.
Puuarjy
Torma ckaxku — s1 cam ceb6s1 Ka3HIO.
AHHA
Yike ckaszaia s.
Puuarg
Ho To BO ruese.
BHOBB IpuKa)ky, ¥ TOM K€ JUTAHDBIO, YTO
W3-3a mo6BH TBOEH, TI060Bb TBOIO YOI 4,
3a TO X Ka3HIO BepHEHIyIO JTI000Bb —
O6euM Ka3HAM OyAenb COIIpHUYacTHa.
Anna
Yro npsyems T B Aymie?

Puuapj

To, uro ycTa pexyr.
AHHA

Bapyr aryr gyma u peds.
Puuarjy

Torma BcAk B Mupe JKerl.
AHHA

BiioskuTe B HOKHBI MeU.
Puuarjy

Yremunsn 1 MeHa?
AHHA

O TOM AaM 3HATH MO3THEN.
Puuarg

Ho ectb Hagexga :KUThH?
AHHA

Bcsix B Mupe e1o xuB.
Puuarg

H3BoJb TpUHSATH KOJIBIIO.
AHnna

bpats He maBaTh. 13BOD.
HaneBaet koublio.

Puuarpg
Kak repct TBO# OKpy>Ke€H MOUM KOJIBIIOM,
Tax cepane oeHOoEe Moe — JYIIOH TBOEIO.
U cepaue, 1 KOJIbLIO Tenephb TBOU;
Y)K TEM OJHMUM, 4YTO CMECT pd6 HpOCI/ITI)
W3 pyk TBOUX €IMHO OJOKEHDbE,
OH B CHACTHM HABCKUN yTBCp)KﬂCH.
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ANNE

What is it?

RicHARD

That it would please thee leave these sad designs
To him that hath more cause to be a mourner
And presently repair to Crosby House,

Where, after I have solemnly interred

At Chertsey monast’ry this noble king

And wet his grave with my repentant tears,

I will with all expedient duty see you.

For divers unknown reasons, I beseech you,
Grant me this boon.

ANNE

With all my heart, and much it joys me, too,
To see you are become so penitent.
Tressel and Berkeley, go along with me.

RicHARD

Bid me farewell.

ANNE

"Tis more than you deserve;
But since you teach me how to flatter you,
Imagine I have said farewell already.

Exeunt two with ANNE.

RicHARD

Sirs, take up the corpse.

GENTLEMEN

Towards Chertsey, noble lord?

RicHARD

No, to Whitefriars; there attend my coming.

Exeunt all but RicHARD with the corpse.

Was ever woman in this humour wooed?

Was ever woman in this humour won?

I’ll have her, but I will not keep her long.
What, I that killed her husband and his father,
To take her in her heart’s extremest hate,
With curses in her mouth, tears in her eyes,
The bleeding witness of my hatred by,

Having God, her conscience, and these bars against me,
And I no friends to back my suit withal

But the plain devil and dissembling looks,
And yet to win her, all the world to nothing!
Ha!

AHHA
B uem npocsba?

Puuarg
OcraBbTe IOrpeGeHbs YUH TOMY,
¥ koro 6o1e Bcex NpUYNH I I1ava,
U ornpasnstitecs ToTyac B Kpocbu-Xayc,
Kyna, conpoBoaus B oourens Yeprcu
IIpax I'enprxa TOp:KECTBEHHO, IPOJIUB
Packaiinbs cie3bl Ha €10 MOTHLTY,
I1puGyny Toryac, 4ToGLI BUJIETD BaC, —
EcThb TaiiHble IPUYUHBI, 4TOO IPOCUTD
Bac o 110,06H011 MUJIOCTH.

AHHA
Coryacha s, 1 pajiyloch TOMY,
Yro cTosb I71y60KO Ballle IIOKasgHbE.
Tpeccen u bepxim, ciaexyiiTe 3a MHOM.

Puuarjy
IIpocTuck co MHOI.

AHHA

Eme npomenbs HET BaM.

Ho xoJb BbI Hay4mId MEHsI IbCTUTD,
CuwnraiiTe, 4TO 51 BBIMOJIBILIA CJIOBO.

TrECCEN, BEPKIN BMecTe ¢ AHHOM yXO/4T.

Puuarg
Iloiigemre, rocnosa.
JIKEHTIbMEHBI
Kyna sxe — B Ueprcu?
Puuary
Her, neT — B Yaitr-®paiiepc. JKjure mens tam.

OXPAHA ¥ HOCUJIL I MKU YXOJAT, YHOCS TPYIL

B 1mo106HbI MHT, KTO CMOT GBI CBATATh JICBY?
B mogo6HbIil MUT, KTO CMOT ObI YKPOTHUTH?
BosbMy ee, HO 33/1epKy HEONTO,
Yo6uBmmii ee Myska 1 otnal

S1 opgosten ee B MUT HEHABUCTU IIbLIKON —
B ycTax — npokasaThd, €1€3bl Ha IVIa3ax,

H pagom ¢ KpoBOTOYAIEIO KEPTBOI —
bor, coBecTb — OT MeHS He Orpaguia

Ee — a MHe HUKTO He moMoOTaI —

Bce TOT ke ABSIBOJI, Ja OOMAHYUB B30P —
Hu 3a 9TO, HU IIPO YTO BCE K TOOCTUTB.
VYikenb 3a0bUIa, 9TO KPAacaBeL-IIPHHIL
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Hath she forgot already that brave prince,
Edward, her lord, whom I some three months since
Stabbed in my angry mood at Tewkesbury?

A sweeter and a lovelier gentleman,

Framed in the prodigality of nature,

Young, valiant, wise, and (no doubt) right royal,
The spacious world cannot again afford.

And will she yet abase her eyes on me,

That cropped the golden prime of this sweet prince
And made her widow to a woeful bed?

On me, whose all not equals Edward’s moiety?
On me, that halts and am misshapen thus?

My dukedom to a beggarly denier,

I do mistake my person all this while.

Upon my life, she finds (although I cannot)
Myself to be a marv’lous proper man.

I’ll be at charges for a looking-glass

And entertain a score or two of tailors

To study fashions to adorn my body.

Since I am crept in favour with myself,

I will maintain it with some little cost.

But first I’ll turn yon fellow in his grave

And then return lamenting to my love.

Shine out, fair sun, till I have bought a glass,
That I may see my shadow as I pass.

Exit.

Scene 3

Enter the QUEEN MOTHER [ELIZABETH], LORD RIVERS, and LORD
GRrEY [and the MARQUESS of DORSET].

RI1VERS
Have patience, madam. There’s no doubt his majesty
Will soon recover his accustomed health.
GREY
In that you brook it ill, it makes him worse.
Therefore, for God’s sake, entertain good comfort,
And cheer his grace with quick and merry eyes.
EL1ZABETH
If he were dead, what would betide on me?
RI1VERS
No other harm but loss of such a lord.
EL1ZABETH
The loss of such a lord includes all harms.

3apesaH B rHeBe MHOI ¥ Thiokcoepu?
ITpusaTHBI 6J1arOBUAHBIN JKEHTIbMEH,
ITpuposo10 cTOIb MEAPO OJaPEHHBIH —
OTBakeH, MJIaJl, YMEH, MOHapIIeil KpOBU —
O6mapn BeCh MUP — TaKOTO He HaliJleNIb.
OHa e MHOIO OCKBEpPHIJIA B30 —

He s 11 Ipecek 31aTyIo 3peslocThb IPUHITA,
Brose octaBuB cKOPOHYIO TOCTEB?

MHOIi — HEJOCTOHHBIM € DABAPJOM CPABHEHDS?
MHOIi, BLIPOJIKOM GE3BU/IHBIM U XPOMBIM?
3a repIiorcTBo CBOE 110CTaBJIIO I'POTI,

Kounb g Bcio ku3Hb B cebe He ommubdaics!
Omna Hamra, XoTh caM He HAXOXY

Bo MHE 1 BIpSIMb KPaCHBOTO MY>KUHHY.
Tereps Ha 3epKaJIo IOTPAYyCh, 3aBEy

JIBe JI0AHUHBI IOPTHBIX, YTOO HE OTCTATD
Ot MoJBI, CBOE TEJIO OGpaMIAsl.

CraB TaliHbIM 000KATEIEM CBOUM,

Exnsa 1 pasopioch g Ha IpUMepPKax.

Ho g5 Havana — B sMy, cTapuHa,

ITopa BepHYTBCH K MUJIOH, IPUYUTAS,
IToka x HeT 3epkaja, CBETUIO TEHb OTOPOCH,
YToOHI 51 BUAE TEHH CBOIO HACKBO3b.

Crena 3

Bxogar xoposnesa EnnsaBETA, 9HTOHU Byasu, sopx Puserc,
mapku3 JJorCET u nopg I'PEIL

PuBercC

Tepnenbe, rocnoxa, He COMHEBAIOCh,

Ero BenudectBo, kak mipexse, 6y/eT 3/ipas.
I'pelh

BosHEHDbS Bamum KOpoJIio BO Bpe/,

A moroMy yrembTech, bora paau,

Bosmero »xuBbIM yTeMUB CJIOBOM.
En1n3ABETA

Yro KAeT MEHsI CO CMEPTBIO KOPOJIS?
I'peit

Opmna 6eja: yrpaTuTe BBI MyKa.
EnnsaBETA

B rakoii yrpare CKpbeITO MHOTO O€JI.
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GREY

The heavens have blessed you with a goodly son

To be your comforter when he is gone.
ELIZABETH

Ah, he is young, and his minority

Is put unto the trust of Richard Gloucester,

A man that loves not me nor none of you.
Ri1vERS

Is it concluded that he shall be Protector?
EL1ZABETH

It is determined, not concluded yet,

But so it must be if the king miscarry.

Enter BuckiNGHAM and STANLEY EARL of DERBY.

GREY

Here come the lords of Buckingham and Derby.
BUCKINGHAM

Good time of day unto your royal grace.
STANLEY

God make your majesty joyful, as you have been.
ELIZABETH

The Countess Richmond, good my Lord of Derby,

To your good prayer will scarcely say amen.

Yet Derby, notwithstanding she’s your wife

And loves not me, be you, good lord, assured

I hate not you for her proud arrogance.
STANLEY

I do beseech you, either not believe

The envious slanders of her false accusers,

Or if she be accused on true report,

Bear with her weakness, which I think proceeds

From wayward sickness and no grounded malice.
R1vERS

Saw you the king today, my lord of Derby?
EL1ZABETH

But now the Duke of Buckingham and I

Are come from visiting his majesty.
ELIZABETH

What likelihood of his amendment, lords?
BUCKINGHAM

Madam, good hope. His grace speaks cheerfully.

I'pent
Kak oT6reck cosHIIa, OTIPBICK KOPOJIS
VYremur Bac, ¢ Hebec 6JIArOCIOBEHDE.
EJ1n3ABETA
Ho Moof cbIH — 10 COBEPIIEHHOIEThS —
Hanx mamu 6ynet Bosen Pugapy I'moctep,
B HeM HeT IpMA3HU HU KO MHE, HU K BaM.
PuBerc
Hasnauen I'stoctep perenrom yxe?
Enxu3ABETA
Het, HO Ha3HaueH OyAeT HEIIPEMEHHO,
Korpa Ero BenuuecTso ymper.

Bxogsar BakuHTEM u sopg CTEHJAH, TEPIIOT JEPBI.

I'peth

Bot bakunrem, a ¢ HuM u repuor Jep6u.
bakuHrem

Ee BeimmraecTsy »xearo jHE Orarux.
JEPBU

Bepnu eii, bosxe, upexnioo orpay!
E1u3ABETA

I'pacpunsa PuuMon, 10CTOYTUMBIN repIior,

Takoii Mosb6e eBa J1b pexiia 6 “AMUHD”.

Bce x, Jlep6u, XOTh OHa cyIpyra Bamra

M xoTb OHa He XKaJyeT MeHs, yBEPbTeCh repIior,

I B Bac ee HAIMEHHOCTDb HE CYKy.
JlEPBU

Mouno, nim He BepbTe 3J00HBIM CIIETHAM

HenckpeHHUX KJIEBETHUKOB €€,

Korpa > npaBJuBBI 3TH OOBUHEHDS,

IIpocrure a1y cnabocrs. Kit — nprannoit

Jlume 6y1a3Kb, a He BPOXKAEHHAS BPAKAA.
Enn3ABETA

Bry1 Bugesin MoHapxa HblHUe, Jlepbu?
JlEPBU

Ja, Tonbko uTo, nopx bakunrem u 1,

Ero BesnuecTBo MbI IoceTwiu.
Enn3aBETA

Yro K, €CThb I IPU3HAKH BBI3[OPOBJICHbS?
baKHUHTEM

O za, MaJaM, KOpOJIb OBLT 60Jp BEChbMa.

1. Huxe BapuanT — rpad.
2. B uepHOBHKE IIEPEBOJA COXPAHWIOCH JBa BapHaHTA HanucaHus, lep6u u

Jlap6u.
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ELizABETH

God grant him health. Did you confer with him?
BUCKINGHAM

Ay, madam. He desires to make atonement

Between the Duke of Gloucester and your brothers,

And between them and my Lord Chamberlain,

And sent to warn them to his royal presence.
ErLizABETH

Would all were well, but that will never be.

I fear our happiness is at the hight.

Enter RicHARD and HASTINGS.

RicHARD
They do me wrong, and I will not endure it.
Who is it that complain unto the king
That I, forsooth, am stern and love them not?
By holy Paul, they love his grace but lightly
That fill his ears with such dissentious rumours.
Because I cannot flatter and look fair,
Smile in men’s faces, smooth, deceive, and cog,
Duck with French nods and apish courtesy,
I must be held a rancorous enemy.
Cannot a plain man live and think no harm,
But thus his simple truth must be abused
By silken, sly, insinuating jacks?
GREY
To who in all this presence speaks your grace?
RicHARD
To thee, that hast nor honesty nor grace.
When have I injured thee? When done thee wrong?
Or thee? Or thee? Or any of your faction?
A plague upon you all. His royal grace,
Whom God preserve better than you would wish,
Cannot be quiet scarce a breathing while
But you must trouble him with lewd complaints.
EL1ZABETH
Brother of Gloucester, you mistake the matter.
The king, of his own royal disposition,
And not provoked by any suitor else,
Aiming, belike, at your interior hatred,
That in your outward actions shows itself
Against my children, brothers, and myself,
Makes him to send, that he may learn the ground.
RicHARD
I cannot tell. The world is grown so bad

Enu3AaBETA

Xpanu ero I'ociogs! Bel roBopun?
bakuHram

OH XoueT, YTO6LI NPUMHUPWINCH I10cTep

U 6patns Bamu, Te ke, B CBOU uepen,

YT06 NPUMHUPILINCE C JOPAOM-KaMepPrepoM —

OH uX 30BET NPEACTATD IPEJ CBOU OYH.
E1n3ABETA

Jla 6yneT TO, 4eMy BOBEK HE OBITD.

borocnb, yTo Haiie cyactTue B 3¢HUTE.

Bxopar Puuara, JoPCET u tops XACTUHIC.

Puuaprj
MeHs nopoyat — 51 He IOTePILIIO!
Kro xanoBajica xopoio, 4To s, MOJI,
Kecrok un nenpusasnen k num? Kisanycs,
He Besnka npug3Hb K MOHAPXY T€X, KTO
Haroam cj1yx ero mojiMeTHOIO MOJIBOIO.
He nbcTern g, He KpacaBUUK, 4TOO YIBIOKOM
Wb BesiepednieM AypaduTh IPOCTAKOB,
Kpusissace Ha (ppaHIfy3cKuii J1ag, — ¥ 3HAYUT,
Sl HenpeMeHHO — HNOJKONOAHDII Bpar.
Ho MOHO /11 IPOCTOMY 4eJIOBEKY
BBITh YMCTBIM B TOMBICIAX — HET, OMOPOYEH BMUT
OH BKPaJYUBBIM JIOBYMIOIO-MYAIAHOM.
I'reid
Koro B Bujty mmeeT Bamma 4ecTb?
Puuarjg
TebGs, B KOM HET HU COBECTHU, HU YECTU.
Kowmy, korja o6y st aerHwur?
Te6e 1b? Tebe? KoMy m3 Bameit ximkn?
Uyma ua Bac. Kopois (ero sk xpanur
I'ocnonp BepHeii, yeM BbI 6 TOro xoreuau!)
He B cirax o6pecTy OKOs MUT —
Bol 3k oHMMaeTe JOHOCAMU €TO.
En1n3ABETA
Jlro6e3HbIi 6paT, BBI IyTacTE KapThl —
Kopoub uimb 110 ceoeit MoHapIiel soie,
He noxcrpekaem npocs6010 HUUBEH,
IIposHas o Bameil HEHABUCTU TallHOM,
B mocTynkax sIBHBIX KasKyIuii ce6st sk
Mue, MOUM AETSIM, 6paThsaM JIX MOHM,
Pemmyt, 1O/DKHO, IPUYKH €€ JO3HATBHCA.
Puuarp
Xyjble, 3HaTh, HACTAJIM BPEMEHA —
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That wrens make prey where eagles dare not perch.

Since every jack became a gentleman,
There’s many a gentle person made a jack.
EL1ZABETH

Come, come, we know your meaning, brother Gloucester.

You envy my advancement and my friends’.
God grant we never may have need of you.
RicHARD

Meantime, God grants that I have need of you.

Your brother is imprisoned by your means,
My self disgraced, and the nobility

Held in contempt, while great promotions
Are daily given to ennoble those

That scarce some two days since were worth a noble.

EL1ZABETH
By Him that raised me to this careful height
From that contented hap which I enjoyed,
I never did incense his majesty
Against the Duke of Clarence, but have been
An earnest advocate to plead for him.
My lord, you do me shameful injury
Falsely to draw me in these vile suspécts.
RicHARD
You may deny that you were not the mean
Of my Lord Hastings’ late imprisonment.
RI1VERS
She may, my lord, for —
RicHARD
She may, Lord Rivers, why, who knows not so?
She may do more, sir, than denying that.
She may help you to many fair preferments,
And then deny her aiding hand therein,
And lay those honours on your high desert.

What may she not? She may, ay, marry, may she.

RIVERS
What, marry, may she?
RicHARD
What, marry, may she? Marry with a king,
A bachelor, a handsome stripling too.
I wis your grandam had a worser match.
ELIZABETH
My lord of Gloucester, I have too long borne
Your blunt upbraidings and your bitter scoffs.
By heaven, I will acquaint his majesty
Of those gross taunts that oft I have endured.

Brropok TecHUT opia ¢ He6eC BBICOKHX.
Korza my>xmaHbl 1€3yT B rocro/a,
Bcsik 3HATHBIN TOCIIOAUH C/IBIBET MY>KJIaHOM.
Enn3aBETA
JloBosbHO, 6paT Ham I'1ocTep, Bamma 3aBUCTD
K ycriexam MOMX OTM3KHX BHATHA BCEM.
He maii Ham bor umeTnb HyX1y B Bac, 6paT MOI!
Puuarg
IToxyna s TEPIIIO OT BAC HYXY:
He u3-3a Bac jiu 6par Moil 3aToO4eH —
1 3x o11030pEH 3HATHBIM —
Bejb 4To HU JleHDL — B 4€CTH y HAC MY3KJIAHDI,
Buepa eme 3a cuacThe ITOYNTABITI
HmeTn cebe rmomymky 3a Jymom.
Enn3aBETA
bor, yTo Bo3HEC MEHS 10 ITAPCTBEHHBIX 3a00T,
VYiaueit ogapuB MeHs — CBUJIETEIb:
S koposis He pacnasIsia FHEB
ITporusy 6para Kiapenca, HarpoTus,
O newm s 1epej; KOpoIeM IEKIACh.
He cTb1HO J1b BaM MeHS HAaBETOM PaHUTD,
ITogospesast B HU30CTU TAKOM?
Puuarjy
JlOJKHO OBITh, CTOJIb K€ HEIIOBUHHDI BbI
U B XacTtuHrca HeJaBHeM 3aTOUYEHbE?
Puskrc
Jlo/KHO OBITH, HOTOMY...
Puuar
Josxno 6b1TH, Pusepc! Ko x Toro He 3na!
JloJKHO OBITD, € I'PENTHO U 3AIIMPAThCH,
Joyxno 6bITh, U PyKOU He 110BeJIa,
YT0o6BI TOMOUL BAM B BaIlleM BO3BBIIIIEHDbE,

K 3acjayraM 11049€CTu, JOJKHO 6bITI), c¢aMu JIbHYJIN.

Omna cmoria 6. Ty Bce MOTIO ObI BBIMTH.
PusBgerc
Yro BeiiiTu? Yro cmora 6?
Puuarg
A XOTb 32 KOPOJISI CMOIJIA K€ BBIATH —
CMa3znuB OH U B CPAaBHEHLE C HEH IOHETI,
Jla Bammeit 6a0kxe OGpak Takoi He CHUICS.
Enn3ABETA
O, repuor I'toctep, £04r0 b MHE CHOCUTD
Cmemky 6e3MO3IJIbIe U 3/Ible YKOPU3HEI?
Kianycs, Ero Besmuecrso ysnaer
O rpy0bIX KOJIKOCTSAX, YTO 4 JIOJDKHA TEPIETD.
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I had rather be a country servant maid
Than a great queen, with this condition,
To be so baited, scorned, and stormed at.
Small joy have Iin being England’s queen.

Enter old QUEEN M ARGARET.

MARGARET (aside)

And lessened be that small, God I beseech him.

Thy honour, state and seat is due to me.
RicHARD

What? Threat you me with telling of the king?

I will avouch’t in presence of the king.

I dare adventure to be sent to th”Tower.

"Tis time to speak. My pains are quite forgot.

MARGARET (aside)

Out, devil. I do remember them too well.

Thou kill’dst my husband, Henry, in the Tower,

And Edward, my poor son, at Tewksbury.
RicHARD

Ere you were queen, ay, or your husband king,

I was a pack-horse in his great affairs,

A weeder-out of his proud adversaries,

A liberal rewarder of his friends.

To royalise his blood I spent mine own.
MARGARET (aside)

Ay, and much better blood than his or thine.
RicHARD

In all which time, you and your husband Grey

Were factious for the house of Lancaster,

And, Rivers, so were you. Was not your husband

In Margaret’s battle at Saint Alban’s slain?

Let me put in your minds, if you forget,

What you have been ere this, and what you are;

Withal, what I have been, and what I am.
MARGARET (aside)

A murderous villain, and so still thou art.
RicHARD

Poor Clarence did forsake his father Warwick,

Ay, and forswore himself, which Jesu pardon.
MARGARET (aside)

Which God revenge.
RicHARD

To fight on Edward’s party for the crown.

And for his meed, poor lord, he is mewed up.

V3K sryuriie 6BITH CJIY>KaHKOM JlepeBEHCKO,
He xoposeBoii — b 661 He CHOCUTD
M3aeBKy 11 HaaJ iK1, — BeJIUKa JIb

Orpaja 6bITb aHIJIMHCKOU KOPOJIEBOI?

B I‘J'I)’6I/IH€ CIICHBI ITOSBIASIETCA CTapasi KOpoJjeBa MAPIrAPUTA.

MAPTAPUTA (6 cmopory)

He Bemuxar IlycTs cTageT emne MEHbIIEH.

Bce — TuTyan, AHIIMS M TPOH — 3€Ch BCE MOE.
Puuarpg

Kax! Bel rposuTe foHecT MOHapXy?

HsposbTe. Bee, 4TO HBIHE POU3HEC,

o c0Ba TOBTOPUTH IIPEJ] HUM I'OTOB.

IIycTs Taysp rpo3uT MHE — BCE K CKaXy £

He moMHUT 6pat, Kak KPOBb £ IPOJIUBAIL
MAPTAPUTA (8 cmopory)

51 HOMHIO CIMIIKOM XOPOLIO — YOUTBI

Toboro B Tayspe I'enpux, Moii cynpyr,

W Sasapj, Muiblid cbiH, y ThlokcOepn.
Puuarpy

YT006 BBI C CyIPYrOM Ha IIPECTOJI B3OIILIH,

S, xak cKOTHHA HONIy, BJACTh BaM HeEC,

Kax copnsiku, Tonran Bparop MoHapxa

W npyx060it BozgaBat Apysbam. JII Kposb,

Yr06 Bala KPOBL CIUTAIACH KOPOJIEBCKOI.
MAPTAPUTA (8 cmopoy)

M kpoBb 6bLTa yecTHee Ballel ¢ GpaToM.
Puuarp

A BBl MeX TeM, u Myx Bam I'peii, u Pusepc

Papenn 3a tankacTepckuit JoM —

He Ban sim My:x moj; crsirom Maprapursi,

Cpaxasco y Cent-Ou6€eHc, ObL1 yOUT?

3a0bIBUMBOCTHU Ballleil s1 HATIOMHIO,

YeM GbLIN BBI ZOIPEXKD, YEM HBIHE CTAIH,

U geMm ObLI 51, U YEM I HbIHUYE CTaJl.
MAPTAPUTA (8 cmopory)

Youtinei 6pu1, yOUIIIEH U OCTAIIC.
Puuarg

A Kimapenc, Tectst YopBUKa OCTABUB,

Orpexkest ot Hero, npoctu l'ocriojs.
MAPrAPUTA (6 cmopory)

U I'ocuiojiom naxasarn!
Puuary

Y06 JjBap/iy UPECTOJI 3aBOEBATD.

B Harpasty ke oH OpOITIeH 3a orpajy —
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I would to God my heart were flint, like Edward’s,

Or Edward’s soft and pitiful, like mine.

I am too childish-foolish for this world.
MARGARET (aside)

Hie thee to hell for shame, and leave the world,

Thou cacodemon. There thy kingdom is.
RI1VERS

My Lord of Gloucester, in those busy days

Which here you urge to prove us enemies,

We followed then our lord, our sovereign king.

So should we you, if you should be our king.
RicHARD

If I should be? I had rather be a pedlar.

Far be it from my heart, the thought thereof.
EL1ZABETH

As little joy, my lord, as you suppose

You should enjoy were you this country’s king.

As little joy may you suppose in me

That I enjoy, being the queen thereof.
MARGARET (aside)

A little joy enjoys the queen thereof,

For I am she, and altogether joyless.

I can no longer hold me patient —

(Advancing.)

Hear me, you wrangling pirates, that fall out

In sharing that which you have pilled from me.

Which of you trembles not that looks on me?

If not that I am queen, you bow like subjects,

Yet that by you deposed, you quake like rebels.

Ah, gentle villain, do not turn away.

RicHARD
Foul wrinkled witch, what mak’st thou in my sight?
MARGARET
But repetition of what thou hast marred,
That will I make before I let thee go.
RicHARD
Wert thou not banishéd on pain of death?
MARGARET
I'was. But I do find more pain in banishment
Than death can yield me here by my abode.
A husband and a son thou ow’st to me —
And thou a kingdom — all of you allegiance.
This sorrow that I have by right is yours,
And all the pleasures you usurp are mine.

Kecrokocepabe Jasapna ['ocions
Jait MHe, eMy 3K — MOe MATKocep/ieube.
ITpocT, kak AUTH, 1 B 9TOM MUPE 3/I0M.
MAPTAPUTA (6 cmopony)
Crynaii xxe B ag. OcTaBb Halll MUP B TIOKOE,
Hcuanne aga — TBoe MeCcTO — afl.
PusEerc
B Te 6ypusb! guu, 1opa [nocrep, xorga Mo,
Ilo cioBy Bamemy, ApyT € JPyroM Bpax</[0Baju,
MBI TN 32 HAIITIM KOPOJIEM, KaK HbIHE
ITonwmn 6 3a BamH, 6yb BBl KOPOJIEM.
Puuarg
Ja srydine MHe pa3HOCUYMKOM THYTh CIIVHY,
YeM ¥ TOMBICTATE GpeMsT BIACTH HECTb.
Enus3aBETA
U xax, 1omxHO, HE B PaJOCTh OBLIO 6 BaM
CraTb KOpOJIEM JEP:KaBbl HAINEH, TAK JKE
He B pagocTh MHE OBITH KOPOJIEBOU
M 6pems BIacTu KOPOJIEBCKON HECTD.
MAPrAPUTA (6 cmopory)
Ei1, saxBaTuBIIEl TPOH MOM KOPOJIEBCKUM,
He B pazocTp GbITH, 2 MHE HE B PaJlOCTh KUTb.
Her, 6osbIne 51 caepxath ce6s HE B CHIIAX.
(I'pomxco, evicmynue enepeo.)
Breminre x MHE, TpabuTenn, 9To B3ZOPST,
JloGbray, OTHATYIO Y MeHs, Aes!
Hy, ko u3 Bac, y3peB MeHsI, He B3JpOTHY/I?
Konnb ectb Takoii — g kopoJsesa! — Huly
ITagu, xax pa6. Ho BOpbI JINIIb JPOXKAT.
(Punapay.)
Yro, 61aropoHBINA BBIPOJOK, HE HPABJIIOCH?
Puuarpy
3adeM TbI 371€Ch, MOPITUHUCTAS BebMa?
MAPrAPUTA
YTob6 pacckas3aTh, IOKA ThI 34€Ch, O TOM,
Kax Tp1 mposies u3 rpsisu B KHA3U.
Puuarng
Tbl 5k U3rHaHA OT HAC IOJ, CTPAXOM CMCPTH?
MAPTAPUTA
Ja, nsruana, Ho MHe CTpaITHEH U3rHaHbE,
YeMm cMepThb 32 TO, YTO 3/IECh 5l OCTAIOCD.
(Punapdy.) Tel He BEpHYI €Ile MHE ChIHA C MYXKEM,

(Eausaseme.) Tol 3 BIACTL C KOPOHOU HE BEpHY/Ia MHE.

Crpaganust MOU 110 IIPABY — BAIlU.
OTpazpl K, BAMH OTHSTbBI, — MOMU.
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RicHARD
The curse my noble father laid on thee
When thou didst crown his warlike brows with paper
And with thy scorns drew’st rivers from his eyes,
And then to dry them gav’st the duke a clout
Steeped in the faultless blood of pretty Rutland —
His curses then, from bitterness of soul
Denounced against thee, are all fall'n upon thee,
And God, not we, hath plagued thy bloody deed.
EL1ZABETH
So just is God, to right the innocent.
HasTtings
O, ’twas the foulest deed to slay that babe,
And the most merciless that e’er was heard of.
RiI1vERS
Tyrants themselves wept when it was reported.
DoORSET
No man but prophesied revenge for it.
BUucCkKINGHAM
Northumberland, then present, wept to see it.
MARGARET
What? Were you snarling all before I came,
Ready to catch each other by the throat,
And turn you all your hatred now on me?
Did York’s dread curse prevail so much with heaven
That Henry’s death, my lovely Edward’s death,
Their kingdom’s loss, my woeful banishment,
Should all but answer for that peevish brat?
Can curses pierce the clouds, and enter heaven?
Why, then, give way, dull clouds, to my quick curses.
Though not by war, by surfeit die your king,
As ours by murder to make him a king.
Edward thy son, that now is Prince of Wales,
For Edward our son, that was Prince of Wales,
Die in his youth by like untimely violence.
Thyself a queen, for me that was a queen,
Outlive thy glory, like my wretched self.
Long mayst thou live to wail thy children’s death
And see another, as I see thee now,
Decked in thy rights, as thou art stalled in mine.
Long die thy happy days before thy death,
And after many lengthened hours of grief,
Die neither mother, wife, nor England’s queen.
Rivers and Dorset, you were standers-by,
And so wast thou, Lord Hastings, when my son

Puuarg
Tebs orer; MOl IIPOKJISLT B Yac, Kak ThI,
Benuas ero KOpoOHOIO GYMaXKHOIA,
I'rymyieHreM HCTOPTHYB PeKU CJIE3HBI,
UT06 cTep ux, THI ajda €My JOCKYT,
Hesunnoii kposbio PyTianga nponuraH, —
Ero npokisiThd, B HUX XK€ CMEPTD AyIII
3Byyaina, nauu Ha Te6a. KpoBaBbl
Jena TBOM He MbI KapaeM — bor.
Enn3aBETA
IIpas nam 'ocriosb, HEBUHHBIX 3alTUMIAS.
XACTUHTIC
YOUTb AUTS — YTO MOXKET OBITH Mep3eii,
HecpIxanHel Takoro u3yBepcTBa.
Puuarjy
Hapn cmepThio ceit u u3Bepr MpOCIe3UICs.
JloPCET
M BcAK IpOpOYNT 3/10/1€IHBIO MECTD.
bsKHUHTEM
Hoptypbepienn, uTo 6bUI IIPU TOM, CJI€3aMU ILTAKAL.
MAPrAPUTA
He BBI JI11 TPBI3INCH 3€Ch, KAK S BOIILIA,
Tl'oToBbIe Apyr APYTy B IJIOTKY BIUTLCS,
H BoT 0Gpymmm BCIo IPOCTh HA MEHH,
CiblmHee b HeGecaM HPOK/IATLS I/UIOpKa,
YeMm mrau o 'enpuxe n dasapje gparom,
Hx nusBep:xeHbe U MOE U3THAHDE —
Bce 5T0 32 6€3MO3IJI0TO IMEeHKa?
IIpoH3sT 11 TOJITY TyY MOU IIPOKJIATHS?
JocTurnyt 1 HeGeC UX OCTpUs?
Bo 6iyze — He B 6010 yMpeT KOPOJIb Balll,
Kak mam youT, 9TOGBI Y3HaJI KOPOJIb Balll,
TBoii cbIH, TBOH DABap/, HbIHE IIPUHIL Y3IbCKHUI,
Kax cpii Ham 9Bap/, OLIBIINN IPUHIT Y3ILCKU,
besBpeMeHHO BO 11BETE JIET YOUT.
Tbl — KOpOJIEBOII CTAaBIIM 3a MO CUET,
Kak g1 — HecwacTHas, nepeskuBu TpuyM@ cBoii!
JleTett omiaub 1 y3pu KOpPOJIEBY,
YTo TpOH 3aliMeT TBOU, KakK 5 3pIO TeOs,
B mou npasa 6pUIBIE OGIAYEHHY!
ITycTs moiarum GyneT c4acThs 3aKar,
W na ympenb, BKyCUBIIA BIOBOJIb CKOPOU —
He xoponesa, He )XeHa, HE MaTb.
By1 6511 mog1e, PuBepc, Jopcer, XacTuHrc,
Korja MoIi cbIH KpOBaBLIMM KIMHKAMU
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Was stabbed with bloody daggers. God I pray him,

That none of you may live his natural age,
But by some unlooked accident cut off.
RicHARD

Have done thy charm, thou hateful, withered hag.

MARGARET

And leave out thee? Stay, dog, for thou shalt hear me.

If heaven have any grievous plague in store
Exceeding those that I can wish upon thee,
Oh, let them keep it till thy sins be ripe
And then hurl down their indignation
On thee the troubler of the poor world’s peace.
The worm of conscience still begnaw thy soul.
Thy friends suspect for traitors while thou liv’st,
And take deep traitors for thy dearest friends.
No sleep close up that deadly eye of thine,
Unless it be while some tormenting dream
Affrights thee with a hell of ugly devils.
Thou elvish-marked, abortive, rooting hog,
Thou that wast sealed in thy nativity
The slave of nature and the son of hell.
Thou slander of thy heavy mother’s womb,
Thou loathed issue of thy father’s loins,
Thou rag of honour, thou detested —
RicHARD
Margaret.
MARGARET
Richard.
RicHARD
Ha?
MARGARET
I call thee not.
RicHARD
I cry thee mercy then, for I did think
That thou hadst called me all these bitter names.
MARGARET
Why so I did, but looked for no reply.
Oh, let me make the period to my curse.
RicHARD
"Tis done by me, and ends in ‘Margaret’.

EL1ZABETH

Thus have you breathed your curse against yourself.

MARGARET
Poor painted queen, vain flourish of my fortune,

3akouior 6611. Moo g bora, yroo
Huxro u3 Bac cBoeli He ymep CMepThIO,
YT06 Bek Ball 060pBaT HEBEPHBII POK.
Puuarjy
IIpepBu 3aKIAThs, Mep3Kasi cTapyxa.
MAPrAPUTA
Uro6 obgenutsb Tebs? Her, corymaii Hac.
Konpb myku ecTs B 3ammace y Hebec,
ITycTn GymeT Goublne ux, uyeM g Tebe Kealo,
IlycTs HEGO UX XpaHUT, IIOKY/a IPeX
TBoli BLI3peeT, 4TOOLI HU3PHHYTH IPOCTh
Tebe Ha roJyoBy, IPOKJIATLIN cyrtocTar!
YepBb COBECTH JIa CIJIOKET TBOIO Jymy!
ITokxyna k1B, Ja MHUIID B APY3bIX U3MEHY,
B namenHuKe 3 — GJIMKaiIero apyxxal
/Jla B30pBI HE COMKHEIIb B HOYU, a KOJIb
CoH cHUZIET — JIUIIb BUACHUEM Y’KaCHBIM,
ITycThb asjlom 6€300pa3HBIM YKaCHET,
Bernpsb, kopHU polonuii, IPOKJIATHINA HEJJOHOCOK,
Thbl, 3aKI€HIMEHHBII POKOM OT POXKACHDA,
Pa6 ecrecTsa 1 npeucnogHeii coH!
Tb1 — ypeBa MATEPUHCKOTO 1O30P!
Hcuaabe rHycHOe HECUACTHBIX YpECT OTIOBCKUX,
Camo 6ecuecThbe, ThL... UbE UMSL...
Puuarg
Maprapura.
MAPrAPUTA
Her. Puuapy!
Puuary
Yror
MAPrAPUTA
S ue 3Baa Te6.
Puuarn
IIpocTu, MHE IOKA3aJI0Ch, YTO 3BajIa Thl
He MHe Ha royIOBY IPOKJISATHANA 3TOT COHM.
MAPrAPUTA
Her, na teb6s 3Bana g Ux, Tak Jail e
3aKOHUYUTH MHE.
Puuarg
A sT0 crenman cam,
HaspaBmu TBOe nmst — Maprapura.
EnnsaBETA
Tbl U3pBITHY/Ia THEB CBOM Ha cebd.
MAPTrAPUTA
IMoguenka xajikas MOel MOHApIIEH CJIABBI,
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Why strew’st thou sugar on that bottled spider
Whose deadly web ensnareth thee about?
Fool, fool, thou whet’st a knife to kill thyself.
The time will come that thou shalt wish for me

To help thee curse that poisonous bunch-backed toad.

HasTtinGs

False-boding woman, end thy frantic curse,

Lest to thy harm thou move our patience.
MARGARET

Foul shame upon you. You have all moved mine.
RIVERS

Were you well served, you would be taught your duty.
MARGARET

To serve me well, you all should do me duty,

Teach me to be your queen, and you my subjects;

Oh, serve me well and teach yourselves that duty.
DORSET

Dispute not with her. She is lunatic.
MARGARET

Peace, master marquess, you are malapert.

Your fire-new stamp of honour is scarce current.

Oh, that your young nobility could judge

What "twere to lose it and be miserable.

They that stand high have many blasts to shake them,

And if they fall, they dash themselves to pieces.
RicHARD

Good counsel, marry. Learn it, learn it, marquess.
DoORSET

It toucheth you, my lord, as much as me.
RicHARD

Ay, and much more. But I was born so high.

Our aerie buildeth in the cedar’s top,

And dallies with the wind and scorns the sun.
MARGARET

And turns the sun to shade, alas, alas.

Witness my son, now in the shade of death,

Whose bright out-shining beams thy cloudy wrath

Hath in eternal darkness folded up.

Your aerie buildeth in our aerie’s nest.

O God that seest it, do not suffer it;

As it was won with blood, lost be it so.
BuckiNGHAM

Peace, peace, for shame, if not for charity.
MARGARET

Urge neither charity nor shame to me.

3auem K rop6aTOMy ThI JIbCTUIILCS MAYKY —
OH cMepPTOHOCHOIO TeOS OITyTall CETHIO?
besmosrinaa! Hox Ha cebs K ThI TOUUIID!
M cxopo Hay4uTh MEHS IIOIPOCUIID,
Kax a6y a/10BUTYIO MPOKIACTD.
XACTHUHTIC
IIpepsu NOTOK IPOKIATUM XK€ PEUUBDIX,
Teprenpa Haero He UCTOIAM.
MAPTAPUTA
Moe Tepuenbe caM Tbl ucrormu!
Puuarpg
JlaBHO 11Opa IOCTABHTD BaC HA MECTO.
MAPrAPUTA
Korpa 661 Ha cBOeM ObLIA 51 MecCTe,
Br1 661111 6 Ha KOJIEHSAX MPEJI0 MHO,
Pabbl, nocTaBbTE Ke MEHs Ha MO€E MECTO!
JloPCET
He npepexkaiiTech ¢ Hell — oHa Ge3yMHa.
MAPTAPUTA
Mapxkus gepaur. Wb Bamie 61aropoacTso
YexaHKu HOBON — He B XOJIy ellle?
Crosb I0HOMY JOCTOUHCTBY HE BEMO,
CKOJIb XKaJIOK TOT, KTO Y€CTH BAPYT JIUILIEH,
Krto BO3HECEH, TOT OKPYKEH CBEPKEHBEM,
W apeGesru najeHus BHU3Y.
Puuapng
Boucruny! Yuaru, yurn, mapkus.
JlOPCET
Cue kacaeTcs 1 Bac B TAaKOHU Ke Mepe.
Puuapr
Her, 6osee. Ho s poxieH BBICOKO,
BoIicokuit keip THE370M MOUM yBeHUYAH
Ha3zo BeTpaM 1 B TOCMEAHBE COJTHITY.
MAPTAPUTA
VBbI! CKpPBIB TEHBIO IOHBII OTGJIECK COJHIA,
Kax cMepTHBII OTIIPBICK HAIll COKPBIT,
Tax B Tyyax apocTu TBOEH ceil JIyd apyainmii
OKyTaH BEUHBIM MPaKOM ObLII HABEK.
Ha nmameii BpIcoTe Balt poJ THE3AUTCH.
Tocnioap BceBuasANuUii ele HakaXXeT Bac,
KpoBasyio 106b149y BRIPBET € KPOBBIO.
bakuHTEM
Mosrau! Koss HeT cThIia, MOMIIOCEPACTBYH.
MAPTAPUTA
K cTeily 1 MuIoCep/ibIo HE B3bIBAM,
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Uncharitably with me have you dealt,
And shamefully my hopes by you are butchered.
My charity is outrage, life my shame,
And in that shame still live my sorrow’s rage.
BUCKINGHAM
Have done, have done.
MARGARET
O princely Buckingham, I’ll kiss thy hand
In sign of league and amity with thee.
Now fair befall thee and thy noble house.
Thy garments are not spotted with our blood,
Nor thou within the compass of my curse.
BUCKINGHAM
Nor no one here, for curses never pass
The lips of those that breathe them in the air.
MARGARET
I will not think but they ascend the sky
And there awake God’s gentle sleeping peace.
O Buckingham, take heed of yonder dog.
Look, when he fawns, he bites; and when he bites,
His venom tooth will rankle to the death.
Have not to do with him; beware of him.
Sin, death, and hell have set their marks on him,
And all their ministers attend on him.
RicHARD
What doth she say, my lord of Buckingham?
BUCKINGHAM
Nothing that I respect, my gracious lord.
MARGARET
What, dost thou scorn me for my gentle counsel
And soothe the devil that I warn thee from?
Oh, but remember this another day,
When he shall split thy very heart with sorrow,
And say poor Margaret was a prophetess.
Live each of you the subjects to his hate,
And he to yours, and all of you to God’s.

Exit.

HASTINGS

My hair doth stand on end to hear her curses.
RIVERS

And so doth mine. I muse why she’s at liberty.

RicHARD
I cannot blame her, by God’s holy mother,

ITamady MOMX HECYACTHBIX YIIOBAHMIA,

Bocnomuu munocepabe, 4TO ABUJ Thl

MHe SIpOCThIO, B CTBI OOGPATUBIIH KU3Hb,

CTbIZIOM ITOJHECH JKUBET U MOSI IPOCTh.
Puuarjy

Momunu. Morun.
MAPTAPUTA

Llenyio TBOIO pyKy, bakunrem,

B 3HaK TecHBIX y3 U JPY:KECKOI TPUA3HIN.

Ja cHueT cyacThe Ha TBOM YEPTOTH —

Ogex /bl HallIel KPOBBIO HE IISITHAB,

TbI BHE IIpEJIEIOB MOETO IMPOKJISATDS.
bakuHrem

ITomo6HO BceM. Peur mpucTaeT k ycram

Tex, KTO IPOKJIATbA B BO3/IyX U3PHITAET.
MAPTrAPUTA

Hanerocn Bce 3k, 9TO K HeGecaM B3OUIYT

OHu, HapymuB MUpPHBII coH ['ocrionens.

Ilca sToro nob6oiics, bakunrem, —

XBOCTOM BUJILHYB, YKYCUT, & YKYC

Ero rHonTcst CMEPTOHOCHBIM SIIOM,

He cBsspiBaiics ¢ HUM, CTPAIINCh €TI0 —

I'pex, cmepTh U | IpUSATEIH €TO,

ITociaH1bl X €My OBCIOAY CIIyKaT.
Puuarg

Yro roBopuT oHa, JOCTOMHDLIN bakunrem?
B3KUHTEM

Ee cnoBa u caymaTs HeZoCTOMHO.
MAPTAPUTA

ThI npeHedper MOUM COBETOM JOOPBIM!

W apsaBoity xejlaems yroguTh?

Ho cpok npuzer, IpoH3UT OH TBOIO AYILY,

C nevayuio ¥ CKopobI0 BCIIOMHUIID ThI

IIpopouecTBa HECUacTHOU Maprapursl.

JKuBure ke 11oJ THEBOM Y HETO,

Ilox BammuM — oH, u Bce noj boxbum raeBoM.

VYxomur.

XACTUHTIC

AX, BOJIOC ABIOOM OT €€ IPOKIATHUI.
PuBeprcC

Wy mens. 3auem oHa Ha Boje?

Puuarg
SI He BUHIO ee, cBUeTeNb bor, oHa
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She hath had too much wrong, and I repent

My part thereof that I have done to her.
EL1ZABETH

I never did her any to my knowledge.
RicHARD

Yet you have all the vantage of her wrong.

I'was too hot to do somebody good

That is too cold in thinking of it now.

Marry, as for Clarence, he is well repaid;

He is franked up to fatting for his pains.

God pardon them that are the cause thereof.
RI1VERS

A virtuous and a Christian-like conclusion,

To pray for them that have done scathe to us.
RicHARD

So do I ever, being well-advised.

(Speaks to himself.) For had I cursed now, I had cursed myself.

Enter CATESBY.

CATESBY

Madam, his majesty doth call for you,

And for your grace, and you, my gracious lord.
QUEEN ELIZABETH

Catesby, I come. Lords, will you go with me?
RIVERS

We wait upon your grace.

Exeunt all but GLOUCETER.

RicHARD
I do the wrong, and first begin to brawl.
The secret mischiefs that I set abroach
Ilay unto the grievous charge of others.
Clarence, who I indeed have cast in darkness,
I do beweep to many simple gulls,
Namely to Derby, Hastings, Buckingham,
And tell them ’tis the queen and her allies
That stir the king against the duke my brother.
Now they believe it, and withal whet me
To be revenged on Rivers, Dorset, Grey.
But then I'sigh, and, with a piece of scripture
Tell them that God bids us do good for evil.
And thus I clothe my naked villainy
With odd old ends stolen out of holy writ.
And seem a saint, when most I play the devil.

Enter two M URDERERS.

Tax MHOroO BbIHecIa. PackanBaroch B TOM,
UYro GbLI K €€ HECUACTUAM IPUYACTEH.
EnusaBeETA
K ee necyacTpsM HenpuyacTHA 4.
Puuary
IlpryacTHBI BBl JINIIb K CIEJCTBUAM HECYACTHIL.
S cammkoM NbUTIOK 6bL, TBOPS ZO6PO,
M mamMsTh HbIHE CIUIIKOM XJIaJHOKPOBHA.
Mex Tem kax Kiapenca crioasa Bo3HarpajauM:
3arHajam B XJI€B ¥ KOPMSAT Ha YOOIl
Xpanu I'ocrionb BcexX, KTO IOBUHEH B 3TOM.
Puperc
ToT npaseseH 1 BUPAMb HO-XPUCTUAHCKH,
Kto MosmTcst 3a coBepIIMBIINX 3J10.
Puuary
A Bex Tak moctynain. (B cmopory.) XoTh cTpaxa paji.
IIpoxiaBmm Ux, S TPOKJIAL ObI Ce6A.

Bxojiur KaTcsmn.

Katceu

Ero BenuuecTBO 30BeT Bac, rociioxa,

U repuora, u Bcex k ceb6e OH IPOCHT.
EN13ABETA

Cxaxku, uy. Co MHOI BbI, TOCIIOZIA?
Puserc

Bcirey Bamer myiocTu.

Bce, xpome Puwapna, yxonar.

Puuarpg
3J10 COBEPIINB, 110JIE3 5 IEPBBLIM B JIPaKy
W3-3a TBOPUMBIX MHOM K€ TaHBIX KO3HEMH.
Omnakap KmapeHca, yTo 6porieH MHOIO B 6€3/HY,
YBepuB nmpocTakoB — Bcex 3Tux Jlepon,
U Xactunrcos, 1 bBakuHreMoB B TOM,
Yro KopoJieBa U ee KJIeBPeThbl
IToxBurian kopoJeBCcKUil rHeB Ha GpaTa.
Tenepb MeHd K OHU K 30BYT OTMCTUTb.
U Pusepcy, nu Jopcery, u I'pero,
A 51, B3]JOXHYB, cchbutaloch Ha Ilucanbe,
I'ne bor BesuT mraTtuTh [[O6pOM 3a 3JI0,
Tax npuKpbIBal KOBApCTBA HAI'OTY
O6psiBkamu [Iucanps, g kaxych
CBATBIM, 4eM OJIMDKE K AbSIBOJY Ha AcIe.

Bxojar yBUMIDI.
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But, soft, here come my executioners —

How now, my hardy, stout, resolved mates,

Are you now going to dispatch this thing?
FIRST MURDERER

We are, my lord, and come to have the warrant

That we may be admitted where he is.
RicHARD

Well thought upon, I have it here about me.

When you have done, repair to Crosby Place.

But, sirs, be sudden in the execution,

Withal obdurate. Do not hear him plead,

For Clarence is well spoken and perhaps

May move your hearts to pity if you mark him.
FIRsST MURDERER

Tut, tut, my lord, we will not stand to prate;

Talkers are no good doers. Be assured

We come to use our hands and not our tongues.
RicHARD

Your eyes drop millstones, when fools’ eyes fall tears.

I like you, lads. About your business straight.
Go, go, dispatch.

MURDERERS
We will, my noble lord.

Exeunt.

Scene 4

Enter CLARENCE and KEEPER.

KEEPER
Why looks your grace so heavily today?
CLARENCE
Oh, I have passed a miserable night,
So full of fearful dreams, of ugly sights,
That as I am a Christian faithful man,
I would not spend another such a night
Though "twere to buy a world of happy days,
So full of dismal terror was the time.
KEEPER
What was your dream, my lord? I pray you, tell me.
CLARENCE
Methoughts that I had broken from the Tower,
And was embarked to cross to Burgundy,
And, in my company my brother Gloucester,
Who from my cabin tempted me to walk
Upon the hatches. There we looked toward England
And cited up a thousand heavy times

ITocroif-ka, BoT 1 mataun. Ilpuser
Bam, kpenxue, HasexHble pebaral
Hy 4To ke BbI, penmuInch, HAKOHEIT?

Jla, rociiojus, HO HY>KHO 1Ip€JIIICaHbeE,
Y1006 MBI IPOHUKHYTD K T€PLIOTY MOTJIH.
Puuarjy
Ormnuno. Ipexnucanue mpu MHe.
IToxonuns c repriorom, crynaiite B Kpocou-Xayc.
Ho neiicTByiiTe BHE3AIIHO, TOCIIO/A,
BecrpenerHo, MoseHbIM HEe BHUMas, —
Bean Kinapenc — xpacnobaii. Ero nociymas,
Jlynioio MoxkeTe 3aK01e6aThCs BLI.
1-11
Kyna! He masikur MBI Ha 60ITOBHIO,
i peno, win ciaosa. He 6ecniokolirecs,
MbI pyku IIyCTHM B XO/I, @ HE SI3BIK.
Puuarjg
Pousgiite e us rias He cjie3bl — KAMHU.
Be1r Mmue mo Hpasy. Yo xe, B JOOpBIIL vac.
Bunepen, Bnepen.
1-1
Hpaem, Mot rocioiuH.

Yxonaar.
Crena 4

Bxoasar KJIAPEHC U HAZ3UPATEID.

HAJA3BUPATEND

YTo Tak neyasbHbI HbIHYE, BAIIA CBETIOCTh?
KnaareEHC

A nypHO crian — Bce My4mIa MeHs

CHBI CTpANIHbIEC ¥ MEP3KHE BHJECHBS.

Ilyckaii s1 cTasn 6b1 HEXPUCTEM, KOTAA

S 6 coryacnicst 3a Takyo HOUKY

KyluThb XOTb IeJIblii BeK CYaCTIUBBIX JJHEH —

Croub cTpaleH GBI 3/I0BEIINI Y>Kac HOUN.
HAJa3UPATEND

IToBegaiiTe, 94TO CHIIOCH BaM, MIJIOP/.
KiaarPEHC

W3 Tayspa BLIPBABIINCDH, KAK OYATO

IliniBy Ha KOpabiie 51 Kk Geperam

Byprynuuu. Co Muolo 6par moii I'tocrep,

M 6yaTo 66l 30BET OH U3 KAIOTHI

Mens Ha nmany6y. Boren AHriy B3rursHys,

MbI BCIIOMHUHAEM THICSTIU HAIIACTEH,
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During the wars of York and Lancaster

That had befallen us. As we paced along

Upon the giddy footing of the hatches,
Methought that Gloucester stumbled, and in falling
Struck me, that thought to stay him, overboard
Into the tumbling billows of the main.

O Lord, methought, what pain it was to drown,
What dreadful noise of waters in mine ears,
What sights of ugly death within mine eyes.
Methoughts I saw a thousand fearful wracks,

Ten thousand men that fishes gnawed upon,
Wedges of gold, great anchors, heaps of pearl,
Inestimable stones, unvalued jewels,

All scattered in the bottom of the sea

Some lay in dead men’s skulls, and in the holes
Where eyes did once inhabit there were crept,

As ’twere in scorn of eyes, reflecting gems,
Which wooed the slimy bottom of the deep

And mocked the dead bones that lay scattered by.

KEEPER

Had you such leisure in the time of death
To gaze upon the secrets of the deep?

CLARENCE

Methought I had, and often did I strive

To yield the ghost; but still the envious flood
Stopped in my soul and would not let it forth
To seek the empty, vast and wandering air,
But smothered it within my panting bulk,
Which almost burst to belch it in the sea.

KEEPER

Awaked you not in this sore agony?

CLARENCE

No, no, my dream was lengthened after life.
Oh, then began the tempest to my soul.

I passed, methought, the melancholy flood,
With that sour ferryman which poets write of,
Unto the kingdom of perpetual night.

The first that there did greet my stranger-soul
Was my great father-in-law, renowneéd Warwick,
Who spake aloud, ‘What scourge for perjury
Can this dark monarchy afford false Clarence?’
And so he vanished. Then came wandering by
A shadow like an angel, with bright hair
Dabbled in blood, and he shrieked out aloud,
‘Clarence is come: false, fleeting, perjured Clarence,

Yro Hac ogo1eBaIN B IIOPY BOMH

Mesx Hopkoum u Jlankactepom. Mjiem Mbt

ITo 3b16K0I1 TaTy6e, 1 BOT MHe MHUTCA, I'1ocTep
CIIoTKHYJICS BJIPYT U, Hajiasl, yBIeK

Memns, crienmmBIIero eMy Ha IIOMOIIb, 3a 60PT,
B MOpckuX MyunH cMATEHHbIEC BB

U, Boxxe MOH, TOHYTb — TaKas MykKa!

B ymax Takoil y>KacHbIH 1yM BOAbI!

Ilpen B30pOM IpU3paK CMEPTH CTOJb yKaceH!
51 BIKY ThICSYN HOrNOINX KOpabJei,
OO0rJj10/jTaHHBIE PHLIOAMU CKEJIETDI.

W anrapsi, 1 3010TO, U KEMUYT,

Becliennble KaMeHbS U aJIMA3bI —

Bce cBaseno ropoii Ha JjHE MOPCKOM.

B rmaznunax B3opa, IpOCKOJIB3HYB TyAA,

W apue B3opa GemyT caMOIBETHI,

Kak 6yaro 671a3HAT WIINCTOE JTHO

Wiu xocteit Hasy GPEHHOCTBIO CMEIOTCS.
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HAJX3UPATEND

M Bce »xe OBLI JOCYT BaM B CMEPTHBIN yac

I'maseTs Ha 9TU TAUHCTBA YYUHBDI.
KiaarEHC

Craercs, ObUI. XOTb 51 U TIWICS

Jyx ucnycrure. Ho 3106Hag Boga

Tecuura gynty, e yckasi Ipodb

HckaThb 1ycTO# U BE3/eCyInii BO3yX,

CaBuBIIN IPY/(L, YTO YyTh HE B30PBAIACh

Jlynm xxeraHbeM BBIOPOCUTBHCSHA B MOPE.
HAJIBUPATED

Yo X, OT MydeHUI IIPOGYMINCE BBI?
KiarPEHC

O HeT — MO COH M TIOCJIE CMEPTH JJIVIICS.

Jlynra mos npeo6pazuiack B 6ypIo,

W 6ynTo mbln s yepe3 mpadnbid CTHKC

C TeM I1epeBO3YNKOM, O KOM IIOIOT IIO3THI.

M ¢ HuM gocTur s HapcTBa BEYHOH ThMBI.

[yie Moeit HaBcTpedy IepBbIM BbIIIE

YOpBUK CIaBHBIA, MO MOTY4YHA TECTD,

N pex on rpomko: “Mib HeBepHbIl Kinapenc,

KisarBorpecTynnuk, HapcTBOM MEPTBBIX B3sT?”

U c Tem ncues. A npesio MHOH sIBUJIACh

Tenb — cJIOBHO aHTEN 6ETOKYPHIi, KPOBD

W3 pan ero counach, 1 BCKpUJaJl OH:

“Bor KiapeHnc, Bor HeBepHbIii cioBy Kiapenc,
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That stabbed me in the field by Tewksbury.

Seize on him, furies, take him unto torment.’

With that, methought, a legion of foul fiends

Environed me, and howléd in mine ears

Such hideous cries that with the very noise

I trembling waked, and for a season after

Could not believe but that I was in hell,

Such terrible impression made my dream.
KEEPER

No marvel, lord, though it affrighted you.

I 'am afraid, methinks, to hear you tell it.
CLARENCE

Ah keeper, keeper, I have done these things

Which now bear evidence against my soul

For Edward’s sake, and see how he requites me.

O God, if my deep prayers cannot appease thee,

But thou wilt be avenged on my misdeeds,

Yet execute thy wrath in me alone.

Oh, spare my guiltless wife and my poor children.

Keeper, I prithee sit by me awhile.

My soul is heavy, and I fain would sleep.
KEEPER

I'will, my lord. God give your grace good rest.

Enter BRAKENBURY, the Lieutenant.

BRAKENBURY
Sorrow breaks seasons and reposing hours,
Makes the night morning, and the noontide night.
Princes have but their titles for their glories,
An outward honour for an inward toil,
And for unfelt imaginations
They often feel a world of restless cares;
So that between their titles and low name
There’s nothing differs but the outward fame.

Enter two M URDERERS.

FIRST MURDERER

Ho, who’s here?
BRAKENBURY

What wouldst thou, fellow? And how cam’st thou hither?
SECOND MURDERER

I would speak with Clarence, and I came hither on my legs.

BRAKENBURY
What, so brief?

Yro 3akos01 MeHd Y ThlokcoepH,

Brekure ero, pypuu, Ha MyKy”.

U 1yT, craercs, 1eruoH yeprei

Mens o6cTan ¥ MOpas3uI MHE CTyX

TakuM y;kacHBIM BOIUIEM, UTO OT 3BYKa

S npoGyanIcst, B3APOTHYB, U € TEX TIOP

Bce MEUTCA MHE, 9TO BCE 4 B IIPEUCIIOAHEN —

Tak y>kacHyJI MEHA MOM CTpanIHbIN COH.
HAJA3BUPATEND

Munopa, ue quso. S, moxu, pobe,

Jlumn crymasi pacckas o CHe y)KaCHOM.
KiaareEHC

AX, CTpaXHUK, CTPa)XHUK, BCE 3TU Tpexu

Ceepmu 51 pagy OABapia, ¥ BUAHUIIb,

Uem MHE 32 IPEJAHHOCTb OH BO3J[A€T Teneps!

O bowxe, yomaxy ab Tebsa morutsoit —

Her, sinonesanus mou Tobl Mile OTMCTHIIID.

OTMCTH, HO TOJBKO MHE, U IOIAUA

JKeny 6e3BHHHYIO, MOUX Jl€T€il HECUACTHBIX.

Bxogut brekEHBEPU, KiapeHc 3acpimaer.

BPEXKEHBEPU
ITeyansb TpeBOXKUT HAC, YaCOB He 3Has,

Houb B YTPO IIPEBPATUB, U ITOJACHDb — B HOYb,

Jlumb 3BaHMEM CJIAaBHBI KHA3bs. HeHy:KHbII
M 61eck raeTcst cBepX CMATEHbS Ay,

U 3a BooGpaxkaeMble IPE3LI

PacriaTta — 3puMbIil COHM MUPCKUX TPEBOT,
Byzpb THI Ipy 3BaHNU BBICOKOM WX 6€3,

Bcs pasHuIa — JIMIIb cJ1aBbI BHEIIHEH OJIecK.

Bxoaar YBUMIBI.

1-1
i, ecTb KTO?
BPEKEHBEPU
KTo BBI Takue, Kak OPOILIHN Cloja?
2-i1
Maue 6 ¢ Kirapencom noroBoputs.
IIpumres 51 Ha CBOUX JJBOUX.
BPEKEHBEPU
Tel uTo X, Jep3UIIb?

[193]

N 5/2014

Yunesam Wekcnup. Puyapp III



[194]

Wns5/2014

/13 apxuBa nepeBof4uka

FIRST MURDERER
"Tis better,sir, than to be tedious.
Let him see our commission, and talk no more.

BRAKENBURY reads.

BRAKENBURY
I am in this commanded to deliver
The noble Duke of Clarence to your hands.
I will not reason what is meant hereby,
Because I will be guiltless from the meaning.
There lies the duke asleep, and there the keys.
I’ll to the king and signify him
That thus I have resigned to you my charge.
FIRST MURDERER
You may,sir, ‘tis a point of wisdom. Fare you well.

Exeunt BRAKENBURY and KEEPER.

SECOND MURDERER.
What, shall we stab him as he sleeps?
FIRST MURDERER.
No. He'll say "twas done cowardly, when he wakes.
SECOND MURDERER
Why, he shall never wake until the great judgement day.
FIRST MURDERER
Why, then he’ll say we stabbed him sleeping.
SECOND MURDERER
The urging of that word judgment hath bred a kind of
remorse in me.
FIRST MURDERER
What? Art thou afraid?
SECOND MURDERER
Not to kill him, having a warrant,
But to be damned for killing him, from the which
No warrant can defend me.
FIRST MURDERER
I thought thou hadst been resolute.
SECOND MURDERER
So I am, to let him live.
FIRST MURDERER
I’ll back to the Duke of Gloucester and tell him so.
SECOND MURDERER
Nay, I prithee, stay a little.
I hope this passionate humour of mine will change.
It was wont to hold me but while one tells twenty.

2-i
V3K JIydiie 1ep30CTb, UeM NPUINYMIM CKYKa.
Bymary nait emy u — 6acra.
BPEKEHBEPU yuTaeT npe;[nl/lcaﬂme.
BPEKEHBEPU
3zech cka3aHo, yTob ero cseTocTh Kmapenc
bbL1 npesan B Banm pyku, TOCIOAQ.
S He cyxy 0 TOM, B YeM CMBICJI IPUKA3a —
MHe He IOCTaBUIIDb 3TOT CMBICT B BUHY,
Bot — repnior nounsaer. Bor — xnoun.
S x K KOpoJIO, 4TOO OTYUTATHCS B TOM,
YTo 51 CJIOKII IIpeJ| BAMH ITOJTHOMOYDSI.
1-i
JloBko npuaymano. Crynaiite. JJo6pblii IyThb.
brPeKEHBEPU U1 HAJIBUPATEND YXO/AT.
2-i
Yro, He 3ape3aTh €ro, MOKy/a CIIUT?
1-i
Het. OH 06BUHHT HAC B TPYCOCTH, IIPOCHYBHINCE.
2-i
Tenepsb npocHeTcst oH yiniib B CyIHbBIHI J1eHb.
1-i1
Ara, IPOCHETCS OH U CKAXKET, YTO COHHOTO YOMJIN MBI €TO.
2-U
CiroBeuko “cys1” BO MHE POXK/IACT KAJIOCTb.
1-i1
Yro — uro? Mim ThI crpammmnes?
2-U
YbéuiicTsa 110 IpUKa3y He CTPANIyCh,
Crpantych TPOKIATHS 32 YOMICTBO — TYT
IIpuka3s y>x He IIOMOKeET.
1-i
S pyman, Tel pemmIics.
2-i
Ja, s pemuicst — nycThb XKUBET.
1-i
S ToTyac K €ro CBETIOCTH, YTOO JOTOKHUTD EMY.
2-i

Hert, 6yap 106p, HEMHOTO IIOTOAU.

Benp cTpacTh K COUYBCTBHIO MOS TIISIAU TOTO
upoiiyer. K Tomy xe odeHb ckopo —

He ycneems 1 caecTs 10 JBajarmy.
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FIrRsST MURDERER

How dost thou feel thyself now?

SECOND MURDERER

Some certain dregs of conscience are yet within me.

FIrRsST MURDERER

Remember our reward when the deed’s done.

SECOND MURDERER

Come, he dies. I had forgot the reward.

FIRST MURDERER

Where’s thy conscience now?

SECOND MURDERER

In the Duke of Gloucester’s purse.

FIRST MURDERER

So when he opens his purse to give us our reward, thy con-
science flies out.

SECOND MURDERER

"Tis no matter, let it go. There’s few or none will entertain it.

FIRST MURDERER

What if it come to thee again?

SECOND MURDERER

I'll not meddle with it; it makes a man a coward. A man can-
not steal but it accuseth him. A man cannot swear but it
checks him. A man cannot lie with his neighbour’s wife, but
it detects him. "Tis a blushing, shamefaced spirit that
mutinies in a man’s bosom. It fills a man full of obstacles. It
made me once restore a purse of gold that by chance I found.
It beggars any man that keeps it. It is turned out of all towns
and cities for a dangerous thing, and every man that means to
live well endeavours to trust to himself and to live without it.

FIRST MURDERER

"Tis even now at my elbow, persuading me not to kill the
duke.

SECOND MURDERER

Take the devil in thy mind, and believe him not. He would
insinuate with thee but to make thee sigh.

FIRST MURDERER

I am strong framed, he cannot prevail with me.

SECOND MURDERER

Spoke like a tall man that respects thy reputation. Come,
shall we fall to work?

1-1

2-i

1-1

1-

2-i

1-

2-11

1-¢

2-11

1-1

2-i

Hy uro, He noserdano?
Knstaycs, uTo y MeHs Ha JHE OT COBECTH €II[€ OCTAIOCh YTO-TO.

IlpunoMHu Bo3gasiHuE, YTO OKUAAET HAC, €ABA Mbl KOHIUM
C JeJIOM.

Bce! Cosectn xonen,. Kax He mogyMar g o Bo3fasHbe.
U rze xe Tenepp TBOSI COBECTH?
JomxHo, y reprora B KOIIEJIbKE.

OTKpOCT repnor KOIIeJICK, 4TOO 3AILIATUTH HaM, 1 COBECTb
BbUIETHUT OlIATD.

Mmue nesa ner. Ilyckait ee netur. He Besik ropasy gepaxarhb
ee B cebe.

A 4TO Kak CHOBA 3aJIETUT B TEOSI?

S c neit me crany snaThcsa. OHa HAC IPEBPALIAET B TPYCOB.
Ensa yrerena — u TyT Kak TyT ¢ ykopoM. UyTb BbIpyTajics —
nonpekHeT. YyTb ¢ 6IMKHETO KeHOH — B IIOCTEIN — HAKPO-
eT. 1 BoT riigaumn, Te6s1 6pocaeT B KpacKy, pobeeln Thl, B
ayire — ee MaTexK. OHa Te6s1 COMHEHbEM MPEUCIIONHUT. Pa3
BeJIb U MEHsI 3aCTaBIJIa BEPHYTDH KOMIENL C 30JI0TUITKOM —
€r0 3K 51 4€CTHO IO caydaiinocTu Hamesr. OHa J1o60ro 10 cy-
MBI 0BOAUT. OCTEpekeT OT KU3HU B ropojax. Besk, kTo
IIOXUTH He IIPOYb, HaJelcs Ha cebs, a eil He JOBepPSICs.

Ueprt mobepu, BOT U CEHYaC OHA CO MHOH GOK O GOK —
CKJIOHSIET T€PIIOTa HE yOUBaTh.

I[LHBOJIa 3aMKHHU B yM€, H€ BCEpPb €MYy. Yro6 B Aynury
IIPOCKOJIb31YB, HC BbIPBAJ B3JOXA.

A xpenxkuii maspiii. CoBecTy HE O0JICTh MCHSI.

Hy Bot, B T€6€ 3aroBopmiI Xpadpeln 1 UCTUHHBIA 3I0/CH.
He B3arncs b HaMm 3a g1eno?
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FIRST MURDERER
Take him over the costard with the hilts of thy sword, and
then throw him in the malmsey butt in the next room.

SECOND MURDERER
Oh, excellent devise. And make a sop of him.
FIRST MURDERER
Soft, he wakes.
SECOND MURDERER
Strike!
FIRST MURDERER
No, we’ll reason with him.
CLARENCE
Where art thou, keeper? Give me a cup of wine.
SECOND MURDERER
You shall have wine enough, my lord, anon.
CLARENCE
In God’s name, what art thou?
SECOND MURDERER
A man, as you are.
CLARENCE
But not, as I am, royal.
SECOND MURDERER
Nor you, as we are, loyal.
CLARENCE
Thy voice is thunder, but thy looks are humble.
SECOND MURDERER
My voice is now the king’s, my looks mine own.
CLARENCE
How darkly and how deadly dost thou speak!
Your eyes do menace me. Why look you pale?
Who sent you hither? Wherefore do you come?
SECOND MURDERER
To, to, to —
CLARENCE
To murder me?
BorHu
Ay, ay.
CLARENCE
You scarcely have the hearts to tell me so,
And therefore cannot have the hearts to do it.
Wherein, my friends, have I offended you?
FIRST MURDERER
Offended us you have not, but the king.

1-i1
Tbl 1O MakylKe BAAapb €ro JBOWHOIO PYKOATKOIO Meda, a
TaM yTOIINM €To B 60UKe ¢ MaTbBasuell — B coceJHeH KOMHa-
T€ CTOUT.

2-i1
Kyza yx nyume. Ero BUHOM MBI TponIUTaeM, Kak IIPOT.

1-i
ITocToii! On npocemaeTcs.

2-i
A ny, pasu ero!

1-i

Her, noGoiraeM Jyist Hayaa.
KiarPEHC

OM, CTPaKHUK, I/e ThI? IIpuHecn BuHa.
2-U

VY30 BUHOM Y HAC ThI OOOIbENIBCA.
KiaareEHC

O boxke, KTO BBI?
1-U

51 — yesroBeK, TakoI ke, KaK U BbI.
KiaareEHC

Ho BBI HEe Hapckoil KpoBU.
2-i

Ho npemanb! kopone.
KiaarrHc

B ycrax y Bac rposa, Bo B30pe 3K podoCThb.
1-i

I'rac — xopoJno, B30p MHE IIPUHAJUIEHKUT JIUIID,
KJiaAPEHC

TbI roBOPUIIL HEBHATHO U YXKACHO.

B riazax — yrposa. Ordero Tbl 6iejen?

Ko Bac mocnan? 1 ¢ uem npunuiu BuI?

2-i

C TeMm... c TeM...
KaarEHC

C Tem, 4TOG YOUTH MEHS?

OsBA

Ara, ara.
KiaarEHC

Bam He xBaTaeT AyxXy Ha CJIOBa,

Ha geno xe e XBaTUT Jyxy BoBCe.

Jpysbs Mou, 4eM OCKOPOI I Bac?
1-i

He Hac BpI 0OcKOpOMIN, 2 MOHAPXA.
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CLARENCE
I shall be reconciled to him again.
SECOND MURDERER
Never, my lord. Therefore prepare to die.
CLARENCE
Are you drawn forth among a world of men
To slay the innocent? What is my offence?
Where are the evidence that doth accuse me?
What lawful quest have given their verdict up
Unto the frowning judge? Or who pronounced
The bitter sentence of poor Clarence’ death
Before I be convict by course of law?
To threaten me with death is most unlawful.
I charge you, as you hope for any goodness,
By Christ’s dear blood shed for our grievous sins,
That you depart and lay no hands on me.
The deed you undertake is damnable.
FIRST MURDERER
What we will do, we do upon command.
SECOND MURDERER
And he that hath commanded is our king.
CLARENCE
Erroneous vassals! The great King of kings
Hath in the table of his law commanded
That thou shalt do no murder. Will you then
Spurn at his edict and fulfil a man’s?
Take heed, for he holds vengeance in his hand
To hurl upon their heads that break his law.
SECOND MURDERER
And that same vengeance doth he hurl on thee
For false forswearing and for murder, too.
Thou didst receive the holy sacrament to fight
In quarrel of the house of Lancaster.
FIRST MURDERER
And, like a traitor to the name of God,

Didst break that vow, and with thy treacherous blade

Unripped’st the bowels of thy sovereign’s son.
SECOND MURDERER

Whom thou wert sworn to cherish and defend.
FIrRST MURDERER

How canst thou urge God’s dreadful law to us

When thou hast broke it in such dear degree?
CLARENCE

Alas! For whose sake did I that ill deed?

For Edward, for my brother, for his sake.

KiarPEHC
MbI BcKOpe ¢ HUM IIPUMUPUMCS OIISITh.
2-11

Bawm He mmocneTs. Tak 4To roTOBBTECH K CMEpPTH.

KiarPEHC
Wb BBI He JIOAM MEX TIofei? YKeilb JTETKO
Hesunnoro youts? B uem Moii mpocTynox?
I'ne nokasarenbcTBa MOEl BUHBI?
I'ne cyx NpUCSIKHBIX, TAE XK€ X PelleHbe?
I'ne rposusrii cypusa? I'ne ToT, KTO BhIHEC
beansire KinapeHncy cmepTebHBIN TpUroBop?
Ero 3axoH BUHOBHLIM He IIPU3HAI,
U yrpoxaTb MHE CMEPTHIO HE3aKOHHO.
Konnb BbI HajieeTech Ha UCKYILUIEHDE,
XpHUCTOBOI KPOBbIO, IIPOJUTOI 32 HaC,
Bu1 yranurecs, Knapenca He Tponys.
IIpoxnaTbeM BEYHBIM YMbICEN YpeBaT.

Mau1 COBCPIINM JHUIIb TO, YTO HAM BECJICIN.

A TOT, KTO HOBEJIET HaM, — HaIll KOPOJIb.
KiarPEHC

Pa6b1 3a6ymmue. Lapse, Bcex mapeii mpesslnre,

B cBoUX ckprpKaIfax 3armosejiasl BaM

He y6uBats. A BBI €ro Hakas

OrtBepruere, 4T0OO CJI€JOBATH JIOJCKOMY.

IloboiiTecs sxe — kapalouias JIaHb

Ero rpo3uT oTCTyIIHUKaM 3aKOHA.

2-U
U Toii ke JIaHBIO OH I'PO3UT Tebe
3a KIATBOIPECTYILIEHbE U YOUICTBO.
He Tb1 111 TpHganianca BoesaThb
Ha cropone JlankacTepoB B cpakeHbe?
1-i
M, xax 60rOOTCTYIIHUK, CBOIT 06T
IIpespen TbI U NpeaTeNbCKUM KINHKOM
3apesaJl cbIHa CBOETO MOHApXa.
2-
IToxnsBIICH IPUHIIA 3AIUIIATD ¥ XOIUTD.
1-1

YTo 3k TBI TPO3UNIL HAM 3alI0BEbIO boxkbe,

Ko cam ee Tak gep3ko Hapymai?
KiaarEHC

Koro ke pagu rpex st copepuimi?

Jlumes pagu daBapaa, paju pogHOro GpaTa —
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He sends you not to murder me for this,

For in that sin he is as deep as L.

If God will be avenged for the deed,

Oh, know you yet, he doth it publicly.

Take not the quarrel from his powerful arm.

He needs no indirect nor lawless course

To cut off those that have offended him.
FIRST MURDERER

Who made thee, then, a bloody minister

When gallant-springing brave Plantagenet,

That princely novice, was struck dead by thee?
CLARENCE

My brother’s love, the devil, and my rage.
FIRST MURDERER

Thy brother’s love, our duty, and thy faults

Provoke us hither now to slaughter thee.
CLARENCE

If you do love my brother, hate not me.

I am his brother, and I love him well.

If you be hired for meed, go back again,

And I will send you to my brother Gloucester,

Who shall reward you better for my life

Than Edward will for tidings of my death.
SECOND MURDERER

You are deceived. Your brother Gloucester hates you.

CLARENCE
Oh, no, he loves me, and he holds me dear.
Go you to him from me.

FirsT MURDERER
Ay, so we will.

CLARENCE
Tell him, when that our princely father York
Blessed his three sons with his victorious arm,
He little thought of this divided friendship.
Bid Gloucester think of this, and he will weep.

FIRST MURDERER

Ay, millstones, as he lessoned us to weep.
CLARENCE

Oh, do not slander him, for he is kind.
FIRST MURDERER

Right, as snow in harvest.

Come, you deceive yourself,

"Tis he that sent us to destroy you here.

1-1

On Bac HoCJIan KA3HUTh HE 3TOT I'Pex.

Koposb He MeHee MeHs [TOrpsI3 B HEM.

Korpa N'ocriozis ketaeT 3710 OTMCTUTS,

OH rpeniHuka kapaeT BCEHaAPO/JIHO,

He Tmurecs BeIpBaTh cyg 3 boxbpux pyk.

Bor He HyX/]aeTCs B CTOIb HE3AKOHHBIX CPEJICTBAX,
UT06 UCTpeOIATh PA3THEBABIIUX €TO.

Ho xT0 ke Bac 3acTaBu1 yOuBaTh
Jlio6umoro cyub6oii Iltanrarenera,
Yro B prIlapy OLUI IIOCBSITIEH €/1Ba?

KiarPEHC

1-"

MoHapIIbsi MIJIOCTB, ABSABOJ, UCCTYILIEHDE.

MOHap].Hbﬂ MUJIOCTDb, JOJIT, IIPOCTYIIKX BAalllH
IlokoHYUTH C BaMU HAC 3aCTaBAT JAHECD.

KiaarPEHC

2-1

Pa3 6para mobure, 3aueM ke HEHABUJAETD
Moio npusasHb KO 6paTy MOEMY.

Kosb M371a r1asa BaM 3aCTUT, OTHIPABISHTECH
K npyromy 6paty — I'mocrepy, u on

ITenpee BaM BO3AACT 32 )KU3HB MOIO,

Yem IdaBap 3a U3BECTHE O CMEPTH.

Kax 6b1 He Tak. Bac Henasuaut [ocrep.

KiarenC

1-1

O ner, OH BEPHBIH APy MHE — MBI OJIU3KU.
Wpure xe k HEMy.

Iloitgem, u ToTyac.

KiarPEHC

1-H1

IlycTh BCMOMHUT OH, KakK HAIIl POJAUTEND IU/IopK
brarocioBun cBoero rpo3Hoi JUTaHbIO

Tpoux cbIHOB, UX MEX COOOM JTI0OOBB.

Pasnop Mex Hac HaBPSJ JIU OH IPEABUJIEIL.
OTIa BOCIIOMHHB, IIPOCTIE3UTCS Opart.

Ara, poHssl KAMHM, 2 HE CJIE3bl.

KiaareEnc

1-1

He nrure Ha Hero. OH MHe CPOJHU.

Ara: xax xxaTBe cHer. He 3a6iy>xnaiitec —
On Hac 3k IOCJIaJ CIoJia 32 Balleil cMepThIO.
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CLARENCE
It cannot be, for he bewept my fortune,
He hugged me in his arms, and swore with sobs
That he would labour my delivery.
FIRST MURDERER
Why, so he doth, when he delivers you
From this earth’s thraldom to the joys of heaven.
SECOND MURDERER
Make peace with God, for you must die, my lord.
CLARENCE
Have you that holy feeling in your souls,
To counsel me to make my peace with God,
And are you yet to your own souls so blind.
That you will war with God by murdering me?
O sirs, consider, they that set you on
To do this deed will hate you for the deed.
SECOND MURDERER
What shall we do?
CLARENCE
Relent, and save your souls,
Which of you, if you were a prince’s son,
Being pent from liberty, as am I now,
If two such murderers as yourself came to you,
Would not entreat for life as you would beg,
Were you in my distress?
FIRST MURDERER
Relent? No. “Tis cowardly and womanish.
CLARENCE
Not to relent is beastly, savage, devilish.
My friend, I spy some pity in thy looks.
O, if thine eye be not a flatterer,
Come thou on my side and entreat for me;
A begging prince what beggar pities not?
SECOND MURDERER
Look behind you, my lord.
FIRST MURDERER
Take that, and that.
(Stabs him.)
If all this will not do,
I’ll drown you in the malmsey butt within.

Exit [with Clarence’s body].

SECOND MURDERER
A bloody deed, and desperately dispatched.
How fain, like Pilate, would I wash my hands
Of this most grievous murder.

KiarPEHC

1-1

2-1

He moxxet 6bITh. Besib oH 0 MHE cropOes
M, obHMMast, KISUICA MEX phlIaHuiA
OCBOGOXAEHBIO MOEMY PAJIETD.

U To. On Bac u BIPsIMb OCBOGO/IUT
OT y3 3eMHBIX ISl pafloCTeH HeOECHBIX.

Cmupurecs nepe); borom — ipo6wr wac.

KJIAPEHC

2-11

Ho ecom Bammu gymu cTosb 6J1ary,

Yro06 3BaTh MeHsI cMUPUTLCA Ilepes, borom, —
Yixens ayma He BUAUT, 9YTO YOUicTBOM

Omna nporusy bora Boccraet?

Ho 3nHaiiTe :k, rocriosia, TOT, KTO IIOJBUT

Ha 3iio0e jiesio Bac, Bam 3100011 1 OTIUIATUT.

Yro x e aTh HaM Tenepb?

KiarPEHC

1-1

Jymoit cMArduThes
Jym Bo crracenne. Cniemmre, KTO U3 Bac,
BuIB y3HUKOM, KakK 51, BBICOKOPOJHBIM,
VY3pes nepex co6oii youiin, He CTax ObI
MoauTtb 0 xku3uu. Tak ke, Kak U Bbl,
Byxapb BbI Ha MoeM mecTe, 1.

CMATr4aroTCs JINIIb JKCHIMMHBI 1a TPYCHI.

KiaareEHC

1-H1

2-i1

Heymosum sxe BapBap, 3B€ph U JAbSIBOJL.

(Ko smopomy youtiye.) B TBOUX Ti1a3ax 51 MPUMEYAIO KaJIOCTb,
H ecm nenpuUTBOPEH 3TOT B30P TBOW,

Bcerymucs ke 3a MeHS — yKeJIb GeAHSIK

B Gezny monasrero He noxkajaeeT OPUHITA?

Muops, HE ocTynuTEeCH!

Bort tak ero! Bot rak! (Yoapsaem eeo.) A 6yner mao,
MasbBasueil ycTb OTPE3BUTCSA OH.

Yuocur Teno.

KposaBoe u crpantHoe jpesHbe!
Korpa 6b1, kak ITuar, 1 MOr OTMBITh
OT pyk cBOUX y»KacHO€ yOHICTBO.
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Enter FIRST MURDERER.

FIRST MURDERER
How now? what mean’st thou, that thou help’st me not?
By heavens, the duke shall know how slack you have been.
SECOND MURDERER
I would he knew that I had saved his brother.
Take thou the fee, and tell him what I say,
For I repent me that the duke is slain.

Exit.

FIRST MURDERER
So do not I. Go, coward as thou art.
Well, I’ll go hide the body in some hole
Till that the duke take order for his burial;
And when I have my meed, I must away,
For this will out, and then I must not stay.

Act II

Scene 1

Flourish. Enter the KiNnc [EpWARD] (sick), the QUEEN [ELiza-
BETH]|, LORD MARQUESS DORSET, R1vErs, HAsTINGS, CATESBY,
BuckingHAM and others.

KiNG EDWARD
Why, so. Now have I done a good day’s work.
You peers, continue this united league.
I every day expect an embassage
From my redeemer to redeem me hence.
And more to peace my soul shall part to heaven,
Since I have made my friends at peace on earth.
Rivers and Hastings, take each other’s hand.
Dissemble not your hatred; swear your love.
RIvERS
By heaven, my soul is purged from grudging hate,
And with my hand I seal my true heart’s love.
HasTiNGs
So thrive I, as I truly swear the like.
KiNG EDWARD
Take heed you dally not before your king,
Lest he that is the supreme King of kings
Confound your hidden falsehood and award
Either of you to be the other’s end.

Bxopur 1-it youiina.

1-i
Kyna uporran? I'isipm, yaHaer reprior
IIpo TBO 3a10p.

2-i

Ilyckaii y3HaeT To X,
Yro s cnacas ero pojHoro d6para.
CaM pa3odTHCh C HUM U CKAXKH E€MY,
Yro 51 0 cMepTH repIiora skajew.
Yxomur.
1-i1

A g tak mer. Ilpoun. Tpyc oH, Tpyc 11 ecTn.
Yro X, Ha/[O TPYI OPHUIPATATH 0 TOTO,
Kak repror jact npukas o norpebeHsbe.
Bot noxrydy narpany u aiija,

A To 51 371€Ch OCTaHYCh HAaBCET/A.

Akt II

Cnena 1

3Byk (pardap. BxoxaT 60i1bHOM KOposb O ABAPJ, KoposeBa Enm3a-
BETA, /lorPCET, PuBerc, XactuHrc, Karcsu, bakuHreMm, ['PER
U JIpyTHe.

DIBAPJ

Yro 3K, yBeHYal g JeHb 11OJE3HBIM JIEJIOM.

B cornacne ke mpedyapTe, rocoza.

A exxedacno xy, aro6sr Cosparenn

IIpusBai MeHd B CLIACUTEJILHYIO CEHb.

Jluecn B HeGeca JyIa OTXOUT C MUPOM,

ITockoIbKy MUP JOCTUTHYT Ha 3€MJIE.

IlycTs XacTunrc ¢ Pusepcom HOKMYT IpYyT Ipyry pykKu,

He npsya HeHaBUCTBH 32 KIATBOIO JIOOBHL.
Pusepc

Kisinycs, gyma ouncTuiach OT 371005I,

CxpenuM pykoroxaTheM Halll COIO3.
XACTUHIC

YT06 B KU3HU MHE HE IIPEYCIETh, KOJIb JITY SI.
DIBAP

He manemeprbre jke npes KoposeM,

IMapsb, Bcex rapeii mpesblIe, Bally J0Kb

Bripesp 1a He COKPYIIUT, YTOO BCAK M3 BAC

He cray npuunHON GJIMKHETO KOHUMHBL.
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HASTINGS
So prosper I, as I swear perfect love.
RIVERS
And I, as I'love Hastings with my heart.
KiNGc EDWARD
Madam, yourself are not exempt from this,
Nor you, son Dorset, Buckingham, nor you;
You have been factious one against the other,
Wife, love Lord Hastings, let him kiss your hand,
And what you do, do it unfeignedly.
ELIZABETH
Here, Hastings, I will never more remember
Our former hatred, so thrive I and mine.
KiNG EDWARD
Dorset, embrace him. Hastings, love lord marquess.
DoORSET
This interchange of love, I here protest,
Upon my part shall be unviolable.
HASTINGS
And so swear L.

KinG EbpwaArD
Now, princely Buckingham, seal thou this league
With thy embracements to my wife’s allies,
And make me happy in your unity.
BuckiNGHAM
Whenever Buckingham doth turn his hate
Upon your grace, but with all duteous love
Doth cherish you and yours, God punish me
With hate in those where I expect most love.
When I have most need to employ a friend,
And most assured that he is a friend,
Deep, hollow, treacherous, and full of guile
Be he unto me. This do I beg of heaven,
When I am cold in love to you or yours.

Embrace.

KiNnc EDWARD
A pleasing cordial, princely Buckingham,
Is this thy vow unto my sickly heart.
There wanteth now our brother Gloucester here
To make the blessed period of this peace.

XACTHUHTIC

Kinanych yraueit B uCKpeHHel IPUA3HU.
PuBerc

S B ToM xe stopay XacTUHICY KJISIHYCh.
D IBAP]

Bam, rocniosia, mpueTcs KIsICTCS TOXKE —

U Bam, coin Jlopcet, bakunrewm, u Bam, —

Jpyr npotus gpyra Bl CILIOTUIMCE. 'ocrioxa,

Jio6ure XacTUHICa U, HE KPUBS AYIITOH,

Ero 1063aHb10 IPOTSIHUTE PYKY.
EnnsaBETA

Bot Bam pyka. Bpasxjnl 1 He 1I01IOMHIO.

Cobott, CROMMH IPUCHBIMU KJISHYCD f.
DBAPJT

ITycte Xactuare ¢ JlopceToM OGHUMYTCSA Telleph.
JloPCET

IToBepbTe MHe, g BEK IIpebyay TBEP

B He3b161€ MO B3aUMHOCTH MPUA3HH.
XACTHUHTIC

Knsanycn u 5.

O6HUMaIOTCA.

DBAPJ
Teneps, focTOMHLIN BakUHTeM ITyCTh MUP CKPEIMUT,
OGHSAB MO€H Cynpyru NpuOINKEHHBIX,
A g mopasyloch na ejuieHbe Balie,
BakUHTEM (K xoponese)
Ko baknnarem Ha Bac HaIIPABUT 3JI0CTh,
O Bac 1 Bamux OJIN3KUX 1I0II€YEHDbE
OcrasuB Jio/okHOE, bor, Ha Hero o6pynIb
Tex, oT KOTO OH XJIE€T IPUAZHU, — 37100Y!
Korpa emy morpe6en craner Jpyr,
OO6MaHIIUKOM KOBapHBIM, BEPOJOMHBIM
Bapyr obeprerca — Tak Bo3jgaii MHe bor,
Ko x BaM 1 BalIuM MPUCHBIM s OCTBIHY.

OG6HUMAIOTCH.

DIBAPJ
O06eT TBOM, 1ocTOUYTUMBIN BakuHrem,
BonsHOMY cepany MoeMy — 6ab3aM IeTeOHBIH.
He nocraer smums I'moctepa, 4To6 MbI
INpunum k 6;1arocIOBEHHOMY COTJIACHIO.
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BuckiINGHAM
And, in good time,

Here comes Sir Richard Ratcliffe and the duke.

Enter RATCLIFFE and RICHARD.

RicHARD
Good morrow to my sovereign king and queen;
And princely peers, a happy time of day.
KiNG EDWARD
Happy, indeed, as we have spent the day.
Brother, we have done deeds of charity,
Made peace of enmity, fair love of hate,
Between these swelling wrong-incenséd peers.
RicHARD
A blessed labour, my most sovereign lord.
Among this princely heap, if any here
By false intelligence or wrong surmise
Hold me a foe; if I unwittingly or in my rage
Have aught committed that is hardly borne
By any in this presence, I desire
To reconcile me to his friendly peace.
"Tis death to me to be at enmity;
I hate it and desire all good men’s love.
First, madam, I entreat true peace of you,
Which I will purchase with my duteous service;
Of you, my noble cousin Buckingham,
If ever any grudge were lodged between us;
Of you and you, Lord Rivers, and of Dorset,
That all without desert have frowned on me;

Of you, Lord Woodyville, and Lord Scales, of you;

Dukes, earls, lords, gentlemen, indeed of all.
I do not know that Englishman alive

With whom my soul is any jot at odds

More than the infant that is born tonight

I thank my God for my humility.

ELIZABETH
A holy day shall this be kept hereafter.

I would to God all strifes were well compounded.

My sovereign lord, I do beseech your highness

To take our brother Clarence to your grace.
RicHARD

Why, madam, have I offered love for this,

To be so flouted in this royal presence?

Who knows not that the noble duke is dead?

BakuHrem
N B no6peiit yac. Mayr x Ham repuor u cap Puvapg Pat-
K.

Bxogar Patknue u Puuary, repror [1ocTEP.

Puuarjy

Iloxs10H 1 KOPOJIIO, U KOPOJIEBE.

U Bcem JOCTOWHBIM JIOPJAAaM A€HD YIa4YHbIH.
DJBAPJ

W BpsAMb y1auHO /I€Hb MBI IPOBE/IH!

J1060BBIO XPUCTUAHCKON 0OpaTIIU

Mb1 B MUp BOIIHY 1 HEHABUCTh B IPUA3HD

Mesx cHX MCIIOJHEHHBIX BPaK/[0l1 JaBHUITIHEH JOPJOB.
Puuarg

biarocioBen B Je1ax MO ITOBeJUTEND,

W, eciu KTO U3 MBITIHOTO COOPAHb,

HaseToM mb Ha/IMEHHOCTBIO CMYIIIEH,

Memns Bparom cuuTaer,

U, ecnu s B HeBeleHbE Wb B THEBE

3agen Koro-HuOYyb U3 TEX, KTO HbIHE 3/[€Ch

Colnescsi, ¢ HUM el bl IPUMUPHUTHCH,

Ko apyxecTBy cMUpeHHOMY IPU3BaB.

Bpaxxga MHE — CMEPTh, BPaXK/Iy I HEHABUKY

M xaxay Mupa ¢ ZOGPBIMU JTIOIbMH.

Bac, rocnioxa, MOJIIO O IPUMHUPEHBE —

Bpaskny ske cysk0011 BEpHOU HCKYILTIO.

Bac, mMoif focToiinbiii poand bakunrewm,

Koub HENpUA3Hb rHE3MIACh MEXKY HAMU,

U Bac, u Bac, 1opg Pusepc u 1opg Jopcer,

U Bac nopa Byasui, Tak ke Bac, 1opa Ckeiinc,

Bcex, Bcex, Koro HeyaliHO s IPOrHEBAI,

Byap a0 repnor, rpad mib JKEHTIbBMEH,

M3 Bcex sKUBYIMUX HBIHE aHTJIMYaH

Taxoro HeT, 4TO6 OLLI He JI00 MHE HoJIe,

YeM TOJIBKO UTO POKIEHHOE JUTSI.

buar Tem, 'ocnogs, co3maB MeHsI CMUPEHHBIM.
EnusaABETA

Ceti eHb 61aTUM OTHBIHE HAPEKYT.

JacT bor, npujier KoHeI| pa3gopaM HAIlKM.

Moii rociois, POy BaC JMIIb O TOM,

Yro6 6pat Ham KirapeHc GbUI cloJja JOCTABIEH.
Puuarng

Kax! /lyst Toro iy xisuics st B o0BI,

Y006 OBITL OCMESIH IPEJ CBOUM BJIA/ILIKON?

Komy x HeBeJoMO, 4TO 3HATHDLIN repIior MepTB?

[211]

N 5/2014

Yunesam Wekcnup. Puyapp III



[212]

Wns5/2014

/13 apxuBa nepeBof4uka

They all start.

You do him injury to scorn his corpse.
KiNnc EDWARD
Who knows not he is dead?
Who knows he is?
EL1ZABETH
All-seeing heaven, what a world is this?
BuckINGHAM
Look I so pale, Lord Dorset, as the rest?
DoORSET
Ay, my good lord, and no one in the presence
But his red colour hath forsook his cheeks.
KiNnc EDWARD
Is Clarence dead? The order was reversed.
RicHARD
But he (poor man) by your first order died,
And that a wingéd Mercury did bear;
Some tardy cripple bore the countermand,
That came too lag to see him buried.
God grant that some, less noble and less loyal,
Nearer in bloody thoughts and not in blood,
Deserve not worse than wretched Clarence did,
And yet go current from suspicion.

Enter STANLEY EARL of DERBY.

STANLEY

A boon, my sovereign, for my service done.
KiNGc EDWARD

I prithee, peace, my soul is full of sorrow.
STANLEY

I will not rise unless your highness hear me.
KiNGc EDWARD

Then speak at once what is it thou requests.
STANLEY

The forfeit, sovereign, of my servant’s life,

Who slew today a riotous gentleman

Lately attendant on the Duke of Norfolk.
KiNG EDWARD

Have a tongue to doom my brother’s death,

And shall the same give pardon to a slave?

My brother killed no man; his fault was thought,

And yet his punishment was bitter death.

Who sued to me for him? Who (in my wrath)

Kneeled at my feet, and bade me be advised?

Who spoke of brotherhood? Who spoke of love?

Bce BSLLpaI‘I/IB'dI()T.

3adeM e, IIpax [Ipe3pes, Hajl HUM [JIyMUTLCS?
Puserc
KoMy He Beztomo? A BezioMo Komy?

EJ1u3ABETA

T'ocnoas Bcesupanmii! O ne6o! Yro 3a >xu3Hb!
B3KUHTEM

Jlopx JopceT, Tak ske 6Je/leH 4, Kak Bce?
JlOoPCET

O za, MIIOPA, HUKTO HE COXPaHUI

Pymanna Ha mexax B IIOKOSX 9THX.
DJIBAPJ

Kak! Kirapenc meprs? Ilpuka3 6611 OTMEHEH.
Puuarjy

Kasuen >xe oH o mepBOMy IpUKa3y —

Ero xx Mepxkypuil Ha KpbLTax NpuHeC,

C npuKa3oM HOBBIM, 3HATH, KAJI€KA MEJUINI,

Ha norpe6enbe gaxxe He IOCIEB.

Her, HexTO — po/ioM HU3KUI 1 KOBAPHBIN

M yuacts KirapeHnca JoCTOMHBII pas3enuTs,

KposaBsblii yMbIce1 poJICTBOM IPUKPBIBIIN KPOBHbBIN

Jlocens BHE IOJI03peHUs y HAC.

Bxoput rpag /IEPBM.

Jlersu
3a ci1y>k0y BEpPHYIO IIPOIIY PACHONIOMKEHDBSL.
DJBAPJ
Ilpocrure, rpad. Jyma Most ckopOuUT.
JlErPB U
IToka Biajiblka HE OTBETUT, 51 HE BCTAHY.
DIBAPJ
Pexn x ckopeid, 0 9eM XJIOMOYEHTb ThI?
JEPBU
BepuyTb Mie BIacThb HaJl COOCTBEIHBIM CJIYTOM,
YOUBIINMM AHECH MATEHKHOT'O II0BECY,
Yro x Hopdouky 11a cirysx0y 110CTYIIIL
DIBAP
Ha cmepTn obpekmm 6pata, cramny Jib s
Ycramu TemMu 3K MIJIOBaTh XoJoia?
bpar Hukoro ne yousan — BUHA
Ero sums B moMbIcTe, — Bce 3K OH HaKa3aH CMEPTHIO.
Ho xro BcTynuics 3a vero? Kro nmajan Huty
IIpes MouM rHEBOM, K pasyMmy B3bIBas?
Kto Mue nanomuui o Jlio6oBu 6parckoit,
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Who told me how the poor soul did forsake
The mighty Warwick, and did fight for me?
Who told me, in the field ’at Tewksbury
When Oxford had me down, he rescued me
And said ‘Dear brother, live, and be a king’?
Who told me, when we both lay in the field,
Frozen almost to death, how he did lap me
Even in his garments and gave himself

(All thin and naked) to the numb cold night?
All this from my remembrance brutish wrath
Sinfully plucked, and not a man of you

Had so much grace to put it in my mind.

But when your carters or your waiting vassals
Have done a drunken slaughter and defaced
The precious image of our dear redeemer,
You straight are on your knees for pardon, pardon,
And I, unjustly too, must grant it you.

But for my brother not a man would speak,
Nor I, ungracious, speak unto myself

For him, poor soul. The proudest of you all
Have been beholding to him in his life,

Yet none of you would once beg for his life.
O God, I fear thy justice will take hold

On me and you, and mine, and yours, for this.
Come, Hastings, help me to my closet.

Ah, poor Clarence!

Exeunt some with KING and Q UEEN.

RicHARD

This is the fruit of rashness. Marked you not

How that the guilty kindred of the queen

Looked pale when they did hear of Clarence’ death?

Oh, they did urge it still unto the king.

God will revenge it. Come, lords, will you go

To comfort Edward with our company?
BUCKINGHAM

We wait upon your grace.

Exeunt.

O ToM, Kak YOpBHUKa MOTY4ETO OCTAaBUB,
HecuacTHBII BCTaJI C MEYOM B MOUX PAJaX,
Kak cnac mensa ot Okcdopa 1 MOJIBIL:
“YKuBu 1 napcTByii, 6paT J06e3HbII MO?”
Wi o ToM, Kak B ITOJIe MBI 3aMep3In

UyTb 11 HE 10 CMEPTH, U OH HAKPBLT MCHS
IToxpoBaMu cBOMMH, CaM OCTaBIINCD

B oxexae serkoii mepes X1as0M 3/bIM?

Ho maMaTh 3Ty MIOTHI THEB I'PEXOBHBIN
W3 cepiia BBIPpBAI, M HUKTO U3 BAC

MeH# He 06Pa3yMII MUJIOCEPJABEM,

Korpa e xyuep Bam mwin Baccai

Yrparut o6pa3 boxuii B IbsSHON Jpake,
Br1 najaere HUIL Iepeio MHOM,

Bomns: “IIpoctu, mommtyit”. f xe cHoBa
I'pex na gymy 6epy, mpomas ux.

ZlEPBI/I IIOJHUMAETCA C KOJICH.

3a 6paTa KTO 3aMOJIBII XOTh CJIOBIIO?

S cam mepen co6oro He BCTymMICS

3a 6para. Beap HagMeHHEH NI U3 Bac

Emy 06513aH 4eM-TO B 3TOI KU3HU.

Ho xTo XOTb pa3 3a KU3Hb €TI0 BCTYIMICS?
Borocs, uto cipasegmusocThio I'ociogHei
HacTurHyTsI MBI BCe 3a 3TOT Ipex.

(K Xacmumnecy.)

Csenu meHst B moko# Moi. begnbiit Kilapenc!

Kopoun, kopoisesa co cpoeit pogueii u XacTUHIC yAAISIOTCSI.

Puuaprg
Bor cyernl 1U10b1. A KaK CMYTHIJIACD
Popmnre koposeBsl, o6Ie[HEB,
Koraa nmpocapimamm o Kiapenca korunne?
OHu Bcerza cMyIaIu KOpoJis.
bor um Bosznact. Yro K, rocriosa, momujgeMmre,
Yremum daBapia IPUCYTCTBUEM CBOHUM.
baKkuHTEM
Ilpu Bac MBI Gy1€M HEOTCTYITHO.

Yxonpsar.
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